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ACTUACIONS

Com cada any, us presentem les acti-
vitats que des del TERMCAT hem dut a 
terme al llarg del 2023 per impulsar l’ús 
de la terminologia en català. En apartats 
específics d’aquesta Memòria recollim el 
ressò d’aquestes activitats (apartat Im-
pacte) i aspectes de caràcter més estruc-
tural (apartat Estructura).

Veureu que hem publicat o actualitzat 
una trentena de diccionaris terminolò-
gics, entre els quals destaquen nous títols 
com ara la Terminologia de l’educació per 
a la salut, la Terminologia de les platafor-
mes de vídeo a la carta, el Diccionari dels 
mamífers del món o la Terminologia de les 
barreres al comerç internacional. També 
són especialment rellevants les ampliaci-
ons de diversos productes publicats an-
teriorment: entre d’altres, la Terminologia 
dels instruments musicals, el Diccionari 
de seguretat alimentària, el Diccionari de 
química, el Lèxic de malalties minoritàries 
o el Diccionari de formatges.

També hem difós 17 productes gràfics, 
com a complement de diccionaris en lí-
nia que s’han publicat o ampliat aquest 
any (per exemple, en els projectes de la 
seguretat alimentària, l’educació per a la 
salut, les plataformes de vídeo a la carta o 
els instruments musicals), o també com a 
productes autònoms (sobre la intel·ligèn-
cia artificial, les icones de menú web, els 
velers de la Copa Amèrica, els llamps o 
les capes de la Terra).

En el vessant de la normalització termino-
lògica, veureu que el Consell Supervisor 
ha aprovat 360 termes d’àmbits diversos 
en 15 sessions. Aquest any, com a nove-
tat, s’ha iniciat un projecte de buidatge 
terminològic de revistes científiques d’alt 
impacte per a incorporar la terminologia 
resultant al Cercaterm i normalitzar la 
que ho requereixi.

El Servei de Consultes ha atès prop de 
2.000 peticions, que han implicat també 
l’elaboració de més de 500 articles termi-
nològics nous, difosos des de la Consul-
teca i el Cercaterm. Ens agrada constatar 
que la valoració del servei, feta per gai-
rebé 200 usuaris, és elevadíssima: 5,87 
sobre 6.

Tota aquesta activitat ha permès aug-
mentar significativament els continguts 
de les nostres eines de consulta termino-
lògica en línia i de dades obertes: a final 
d’any estaven disponibles més de 8.000 
articles terminològics nous al Cercaterm, 
8 repertoris més en el servei Terminolo-
gia Oberta i 7 títols en la col·lecció Diccio-
naris en Línia.

Tecnològicament, cal ressaltar que aquest 
any hem renovat totalment la Biblioteca 
Terminològica accessible des del nostre 
web, que per primer cop permet fer cer-
ques per diversos camps. Així mateix, 
hem iniciat el projecte de desenvolupa-
ment d’un nou gestor de terminologia que 
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permeti treballar i difondre la terminolo-
gia d’una manera més eficient.

En l’apartat de comunicació, cal fer es-
ment del llançament de la sèrie de pòd-
casts Paraules habitables, elaborada 
conjuntament amb la Xarxa Audiovisual 
Local, La Xarxa+, amb la intenció de di-
fondre de manera divulgativa aspectes 
d’interès general sobre la terminologia 
catalana.

Finalment, convé destacar que aquesta 
tardor hem organitzat dos actes especi-
alment rellevants, que han aplegat més 
de dos-cents experts en terminologia: la 
Cimera de l’Associació Europea de Ter-
minologia, dedicada a innovació i sos-
tenibilitat, i una nova edició dels Espais 
Terminològics, en què, en el marc del 
Pacte Nacional per la Llengua, es va de-
batre sobre com es podia estendre l’ús 
de la terminologia catalana. 

Esperem, de fet, que totes les actuaci-
ons ressenyades en aquestes pàgines 
puguin contribuir en el vessant termi-
nològic a l’assoliment dels objectius del 
Pacte Nacional per la Llengua, una inici-
ativa d’importància vital per a l’avenir de 
la nostra llengua, que el Govern impulsa 
amb l’objectiu de potenciar el coneixe-
ment i l’ús del català en tots els àmbits.

Jordi Bover i Salvadó 
Director del TERMCAT
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15 reunions del Consell Supervisor
360 termes normalitzats

Distribució temàtica dels termes normalitzats

Durant l’any 2023 s’han fet 15 reunions del Consell Supervisor i s’han normalitzat 360 termes d’àmbits diversos.

NORMALITZACIÓ 
TERMINOLÒGICA

La normalització és el procés de 
fixació i difusió de les denomina-
cions catalanes dels nous concep-
tes d’especialitat, especialment els 
que presenten alguna complexitat 
de tipus lingüístic (manlleus d’al-
tres llengües, calcs poc adequats, 
denominacions poc fixades o dub-
toses, etc.), i dels criteris generals 
aplicables a la creació de nous ter-
mes.

L’òrgan responsable de les decisi-
ons de normalització és el Consell 
Supervisor, integrat per membres 
de l’Institut d’Estudis Catalans i del 
TERMCAT, i per experts designats 
conjuntament per aquestes dues 
institucions. El Consell Supervisor 
es reuneix periòdicament per a es-
tudiar els dossiers corresponents 
als casos terminològics que s’han 
d’aprovar. Participen també en les 
decisions de normalització altres 
experts dels àmbits a què perta-
nyen els termes i altres organismes 
relacionats amb la terminologia, 
atès que la normalització és un 
procés basat en la col·laboració i el 
consens de diferents agents.

Termes normalitzats

Zoologia 36%

Ciències de la vida i 
de la salut 19%

Economia. Empresa. 
Màrqueting 9%

Dret 8%

Energia. Medi ambient 8%

Comunicació. 
Audiovisuals 6%

Turisme 5%

Altres 5%

Informàtica. TIC 4%

Distribució temàtica dels termes normalitzats

Destaquen especialment els termes dels àmbits de la zoologia i de les ciències de la vida i la salut (relacionats, en gran part, 
amb dos dels projectes en què el TERMCAT ha treballat: el Diccionari dels mamífers del món i el Diccionari de seguretat alimen-
tària). Altres àmbits destacats han estat l’economia i l’empresa, el dret, l’energia i el turisme.

Aquest any també s’han revisat algunes decisions preses en anys anteriors que s’ha detectat que requerien actualització. És el 
cas, per exemple, dels termes rúter, vídeo a la carta i estríming, o de la forma ara normativa hacker.
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Procedència dels termes
S’ha vetllat per donar cabuda tant a ter-
mes procedents de productes terminolò-
gics en què treballa el TERMCAT com a 
termes procedents del Servei de Consul-
tes (sovint d’àmplia divulgació) i a termes 
fruit de la detecció de neologia. Aquest 
any el 71% dels casos normalitzats prove-
nien de projectes, el 17% han estat fruit de 
la detecció de neologia i el 12% han estat 
peticions dels usuaris a través del Servei 
de Consultes.

Detecció neològica
Projectes Guaita terminològica i 
CERCA-Guaita

S’ha continuat treballant en el marc del 
projecte Guaita terminològica, impulsat 
per l’Institut d’Estudis Catalans, per a la 
detecció de neologismes procedents de 
manuals especialitzats en anglès. Aquest 
any s’han elaborat 93 fitxes noves de 
l’àmbit de la microbiologia relacionades 
amb aquest projecte, pendents de revisió 
final i d’abocament al Cercaterm.

S’ha iniciat també un nou projecte de de-
tecció precoç de neologismes en revistes 
científiques d’alt impacte en anglès amb 
la participació del TERMCAT, l’Institut 
d’Estudis Catalans, els centres CERCA 
(https://cerca.cat/) i l’IULA, Institut de 
Lingüística Aplicada.

Exemples de termes normalitzats durant el 2023

CIÈNCIES DE LA VIDA I DE LA SALUT: al·lergenicitat o al·lergogenitat, anisakiosi, biotoxina marina, campilobacteriosi, ciguatoxina, conta-
minant de procés, descontracturant, descontracturar, genotoxicitat, nomofòbia, síndrome FOMO

COMUNICACIÓ. AUDIOVISUALS: estrímer o comunicador en línia, estríming o transmissió en continu, final penjat, locutar, plataforma, 
plataforma OTT, tast, televisió de repesca, text corporatiu, vídeo a la carta o vídeo a demanda 

DRET: auditoria forense, ciències forenses, criminalística, desjudicialització, efecte dissuasiu, negociació competitiva o negociació distri-
butiva 

ECONOMIA. EMPRESA. MÀRQUETING: comerç conversacional, compra en directe, compra per xarxes, coneixement del client, gestió 
del risc, IVA repercutit o IVA meritat, màrqueting d’esquer i ham, recollida en botiga o clica-i-recull, risc secundari, tractament del risc, 
vídeo amb compra

ENERGIA. MEDI AMBIENT: aigua virtual o aigua oculta, electrocombustible, energia aerotèrmica o aerotèrmia, energia del mar, energia 
incorporada, energia osmòtica o energia blava, matriu elèctrica o cistella elèctrica, petjada energètica, petjada hídrica, renovable

INFORMÀTICA. TIC: anonimització, aprenentatge automàtic, aprenentatge profund, elaboració de perfils o perfilació, petició o indicació, 
plataforma, revelació d’informació personal o dòxing, rúter o encaminador, sala blanca de dades, xarxa neuronal profunda

SOCIOLOGIA: cosificació o objectificació, espigolament, perfilació racial
TECNOLOGIA: escala de maduresa tecnològica, tecnologia profunda
TURISME: allotjament d’hospitalitat o sofà de franc, furgoteca, paquet dinàmic, glàmping, implant, vacances a casa, turistització, venda 

millorada
ZOOLOGIA: caluta, cògids, elefàntids, grizzly, macropòdids, margai, paradoxornítids, pilosos, pitècids, psitacúlids, quoca

Projectes sectorials
71%

Detecció de neologia
17%

Servei de Consultes
12%

Procedència dels termes normalitzatsProcedència dels termes normalitzats

Ús i implantació dels termes normalitzats
S’ha fet una comparativa en un grup de 16 termes entre els usos aportats als dossi-
ers de normalització durant el 2021 (a partir de la cerca a Google) i els usos actuals, 
que no han canviat substanciosament. Els resultats, per bé que només aproxima-
tius, mostren que és important potenciar i millorar les accions de difusió i d’implan-
tació dels termes durant els pròxims anys.
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Aquest any el TERMCAT ha treballat en 
75 projectes terminològics, a partir dels 
quals han vist la llum 47 publicacions.

Entre els diccionaris nous publicats 
aquest any destaquen la Terminologia de 
l’educació per a la salut, la Terminologia 
de les plataformes de vídeo a la carta, el 
Diccionari dels mamífers del món o la 
Terminologia de les barreres al comerç 
internacional. També són especialment 
rellevants les ampliacions de diversos 
productes publicats anteriorment: entre 
d’altres, la Terminologia dels instruments 

musicals, el Diccionari de seguretat ali-
mentària, el Diccionari de química, el Lè-
xic de malalties minoritàries o el Diccio-
nari de formatges.

Igualment, han estat objecte d’actua-
lització mensual durant el 2023 la Ne-
oloteca, la Consulteca i el Diccionari de 
criteris terminològics. 

També s’han difós 17 productes gràfics, 
com a complement de diccionaris en lí-
nia que s’han publicat o ampliat aquest 
any (per exemple, en els projectes de la 

seguretat alimentària, l’educació per a la 
salut, les plataformes de vídeo a la carta 
o els instruments musicals), o també 
com a productes autònoms (sobre la in-
tel·ligència artificial, les icones de menú 
web,  els velers de la Copa Amèrica, els 
llamps o les capes de la Terra).

75 projectes en curs
47 publicacions 
8.750 articles terminològics nous

Es presenten a continuació totes les obres terminològiques i especialitzades en què s’ha treballat durant l’any, agrupades en 
tres sectors temàtics i un quart grup d’obres multidisciplinàries.

De cada obra es donen algunes dades bàsiques: el contingut (nombre aproximat de termes, les llengües que conté cada article 
terminològic, si els articles tenen definicions o alguna altra informació, una breu descripció, etc.), les institucions que d’una 
manera o una altra hi estan implicades, la data de finalització del projecte i les actuacions que s’hi han dut a terme durant l’any. 
Dins de cada àmbit els projectes s’ordenen d’acord amb la seva data de finalització.

PRODUCCIÓ I 
ASSESSORAMENT 
TERMINOLÒGIC 
SECTORIAL

El TERMCAT elabora recursos ter-
minològics i assessora altres per-
sones o institucions que n’elaboren 
per a posar-los a disposició dels 
usuaris especialitzats i de la soci-
etat en general.
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Àmbit tècnic

• Vocabulari de les xarxes socials (ampliació)
• Glossari de jardineria i paisatgisme (ampliació)
• Diccionari de trànsit
• Terminologia de les plataformes de vídeo a la carta 
• Diccionari de bombers (ampliació)
• Diccionari de mobilitat sostenible (ampliació)

Vocabulari de les xarxes socials 
(ampliació)
Termes: 175
Llengües: català, castellà, francès, italià, 
gallec, portuguès, romanès, anglès
Definicions 
Autoria: TERMCAT; Xarxa panllatina de 
terminologia Realiter
Actuacions dutes a terme: incorporació 
d’equivalents en romanès, edició en 
línia, difusió
Edició: març

Glossari de jardineria i paisatgisme
(ampliació)
Termes: 2.400
Llengües: català
Definicions
Autoria: TERMCAT; Fundació de la 
Jardineria i el Paisatge
Actuacions dutes a terme: ampliació del 
contingut amb les fitxes procedents de 
les darreres normes treballades, edició 
en línia, difusió
Edició: març

Diccionari de trànsit 
Termes: 1.339
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Definicions 
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat 
de Catalunya. Departament d’Interior. 
Servei Català de Trànsit
Actuacions dutes a terme: versió en 
línia del Diccionari de trànsit publicat en 
coedició amb Enciclopèdia Catalana 
l’any 2000
Edició: abril

•  Plataformes de vídeo a la carta: ter-
mes clau

• L’incendi forestal
• Icona de menú
• Intel·ligència artificial: vocabulari bàsic
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Terminologia de les plataformes de 
vídeo a la carta
Termes: 100
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Definicions 
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat 
de Catalunya. Corporació Catalana 
de Mitjans Audiovisuals; Associació 
Professional de Traductors i Intèrprets 
de Catalunya; Filmin; Universitat 
Pompeu Fabra. Observatori de la 
Producció Audiovisual
Actuacions dutes a terme: revisió 
temàtica i revisió final, edició en línia, 
difusió
Edició: juny

Diccionari de bombers (ampliació)
Termes: 1.000
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Definicions 
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat de 
Catalunya. Departament d’Interior
Actuacions dutes a terme: incorporació 
de termes sobre els incendis forestals, 
edició en línia, difusió
Edició: juny
 

Diccionari de mobilitat sostenible 
(ampliació)
Termes: 277
Llengües: català, castellà, francès, italià, 
anglès
Definicions 
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat 
de Catalunya. Departament d’Acció 
Climàtica, Alimentació i Agenda 
Rural (Direcció General de Polítiques 
Ambientals i Medi Natural, Direcció 
General de Qualitat Ambiental i 
Canvi Climàtic). Departament de la 
Vicepresidència i de Polítiques Digitals 
i Territori (Direcció General d’Energia, 
Direcció General de Transports i 
Mobilitat). Ferrocarrils de la Generalitat 
de Catalunya. Institut Català d’Energia; 
Ajuntament de Barcelona. Regidoria 
de Mobilitat; Autoritat del Transport 
Metropolità; Associació per a la 
Promoció del Transport Públic; Institut 
Metropolità del Taxi
Actuacions dutes a terme: preparació 
d’una ampliació del contingut
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Materials gràfics

Plataformes de vídeo a la carta: termes 
clau
Autoria: TERMCAT
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes de la Terminologia 
de les plataformes de vídeo a la carta, 
edició en línia, difusió
Edició: juny

L’incendi forestal
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Institut de 
Seguretat Pública de Catalunya
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes del Diccionari de 
bombers, edició en línia, difusió
Edició: juny
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Icona de menú
Autoria: TERMCAT
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes de la Consulteca, 
edició en línia, difusió
Edició: setembre

Intel·ligència artificial: vocabulari bàsic
Autoria: TERMCAT
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes del portal 
Terminologia de les TIC, edició en línia, 
difusió
Edició: octubre
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Lèxic de fàrmacs (ampliació)
Termes: 3.335
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Accions terapèutiques
Codi identificador (número CAS)
Autoria: Col·legi de Farmacèutics de 
Barcelona; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: ampliació 
del contingut amb els fàrmacs nous 
aprovats el 2022, edició en línia, difusió
Edició: març

Diccionari dels mamífers del món
Termes: 2.230
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès, nom científic
Il·lustracions
Autoria: Fundació Barcelona Zoo; 
TERMCAT
Institucions implicades: Museu de 
Ciències Naturals de Granollers
Actuacions dutes a terme: elaboració, 
edició en línia, difusió
Edició: juliol

Diccionari de seguretat alimentària 
(ampliació: perills alimentaris)
Termes: 700
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Definicions
Autoria: Generalitat de Catalunya. 
Departament de Salut; TERMCAT
Institucions implicades: Agència 
Catalana de Seguretat Alimentària
Actuacions dutes a terme: incorporació 
de 200 fitxes de l’àmbit dels perills 
alimentaris, edició en línia, difusió
Edició: juliol

Àmbit científic

• Lèxic de fàrmacs (ampliació)
• Diccionari dels mamífers del món
• Diccionari de seguretat alimentària (ampliació: perills alimentaris)
• Diccionari de química (ampliació: enginyeria química)
• Diccionari dels ocells del món (ampliació)
• Terminologia de l’educació per a la salut
• Terminologia de ciències de la salut (ampliació)
• Lèxic de malalties minoritàries (ampliació)
• Terminologia de la salut sexual i reproductiva
• Diccionari de bioètica (ampliació)
• Lèxic d’anatomia patològica (procedent de la classificació SNO-

MED CT)
• Terminologia dels aparells sanitaris
• Projecte Guaita-ExtraCiT
• Projecte CERCA-Guaita
• CIM-10-MC: Classificació Internacional de Malalties: 10a revisió. 

5a edició
• Diccionari de la transició energètica
• Diccionari de virologia
• Glossari d’electroencefalografia
• Diccionari enciclopèdic de medicina (actualització)

• Llamps, tipologia i fases
• Seguretat alimentària: malalties trans-

meses per aliments
• Les capes de la Terra
• Seguretat alimentària: els perills 

alimentaris
• Un món de mamífers
• Terminologia de l’educació per a la 

salut
• Salut sexual i reproductiva. Termes 

clau
• Temes i termes de la bioètica
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Diccionari de química (ampliació: 
enginyeria química)
Termes: 2.428
Llengües: català, castellà, anglès
Definicions enciclopèdiques, 
il·lustracions
Autoria: Universitat Politècnica de 
Catalunya; TERMCAT; Enciclopèdia 
Catalana, SAU 
Institucions implicades: Fundació 
Torrens-Ibern; Obra Social “la Caixa”; 
Xarxa Vives d’Universitats
Actuacions dutes a terme: incorporació 
de 333 fitxes de l’àmbit de l’enginyeria 
química, edició en línia, difusió
Edició: setembre
 

Diccionari dels ocells del món 
(ampliació) 
Termes: 11.170
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès, alemany, nom científic
Il·lustracions
Autoria: Fundació Barcelona Zoo; 
Institut Català d’Ornitologia; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: revisió 
i actualització de la classificació 
taxonòmica i tota la nomenclatura 
del diccionari d’acord amb els canvis 
recollits en la setena edició de l’obra 
Handbook of the Birds of the World and 

BirdLife International Digital Checklist 
of the Birds of the World, publicada el 
desembre de 2022
Edició: octubre

Terminologia de l’educació per a la salut 
Termes: 100
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Autoria: Generalitat de Catalunya. 
Departament de Salut; TERMCAT
Institucions implicades: Escola de 
Salut de l’Hospital Sant Joan de Déu de 
Barcelona
Actuacions dutes a terme: elaboració, 
edició en línia, difusió
Edició: novembre
 

Terminologia de ciències de la salut 
(ampliació)
Termes: 23.027
Llengües: català, castellà, anglès (i 
llenguatges científics, eventualment)
Autoria: Generalitat de Catalunya. 
Departament de Salut; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: incorporació 
de les fitxes dels nous productes de 
l’àmbit de la salut publicats el 2022 i 
2023, edició en línia, difusió
Edició: novembre

Lèxic de malalties minoritàries 
(ampliació)
Termes: 1.625
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès, codi
Autoria: Generalitat de Catalunya. 
Departament de Salut; TERMCAT
Institucions implicades: Servei Català 
de la Salut (CatSalut); Societat Catalana 
del Diccionari Enciclopèdic de Medicina 
(SocDEMCAT)
Actuacions dutes a terme: ampliació 
del contingut amb 363 fitxes noves 
corresponents a les àrees de 
malalties endocrines i de malalties 
hematològiques no oncològiques, 
revisió terminològica, edició en línia, 
difusió
Edició: novembre

Terminologia de la salut sexual i 
reproductiva
Termes: 120
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Autoria: Generalitat de Catalunya. 
Departament de Salut; TERMCAT
Institucions implicades: Acadèmia 
de Ciències Mèdiques i de la Salut 
de Catalunya i de Balears. Societat 
Catalana del Diccionari Enciclopèdic 
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de Medicina (SocDEMCAT)
Actuacions dutes a terme: elaboració, 
edició en línia, difusió
Edició: desembre

Diccionari de bioètica (ampliació)
Termes: 742
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Definicions
Autoria: Generalitat de Catalunya. 
Departament de Salut; TERMCAT
Institucions implicades: Comitè de 
Bioètica de Catalunya
Actuacions dutes a terme: incorporació 
de fitxes d’una nova àrea temàtica 
dedicada a la tecnologia i la 
intel·ligència artificial, edició en línia, 
difusió
Edició: desembre

Lèxic d’anatomia patològica (procedent 
de la classificació SNOMED CT)
Descripció: conjunt de 3.129 termes 
descriptius d’anatomia patològica en 
català, anglès i el codi corresponent
Institucions implicades: Generalitat 
de Catalunya. Departament de Salut; 
TERMCAT
Actuacions dutes a terme: compleció 
de la revisió i inclusió dels termes al 
Cercaterm

Terminologia dels aparells sanitaris
Termes: 350
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès 
Autoria: Generalitat de Catalunya. 
Departament de Salut; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: buidatge, 
compleció 

Projecte Guaita-ExtraCiT
Descripció: detecció de neologismes 
a partir del buidatge automàtic 

de revistes en català i d’obres 
especialitzades de referència en 
català i anglès. Proposta d’equivalents 
en català, normalització (si escau), 
elaboració de fitxes terminològiques i 
difusió a través del Cercaterm
Institucions implicades: Institut 
d’Estudis Catalans; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: contrast 
amb el Cercaterm del llistat de 
300 termes procedents de l’obra 
en anglès Microbe (2016, 2a ed.) i 
elaboració de 93 fitxes terminològiques 
noves (pendents de revisió final i 
d’incorporació al Cercaterm)

Projecte CERCA-Guaita
Descripció: detecció de neologismes 
terminològics a partir del buidatge 
automàtic dels títols, resums i mots 
clau d’articles publicats en revistes 
científiques d’alt impacte en anglès. 
Proposta d’equivalents en català, 
normalització (si escau), elaboració de 
fitxes terminològiques i difusió a través 
del Cercaterm
Institucions Implicades: Institut 
d’Estudis Catalans; CERCA (Centres de 
Recerca de Catalunya); IULA; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: constitució 
de l’equip i fixació de la metodologia 
i de les fases de treball. Per part de 
l’IULA, constitució del corpus textual i 
obtenció de termes neològics; i per part 
del TERMCAT, preparació i lliurament 
de llistes de termes de bioenginyeria, 
biomedicina, genòmica, oncologia, 
pediatria i salut

CIM-10-MC: Classificació Internacional 
de Malalties: 10a revisió. 5a 
edició [Sistema de codificació de 
procediments i Modificació clínica]
Descripció: Traducció al català de 
les obres International Classification 
of Diseases, Tenth Revision, Clinical 
Modification (ICD-10-CM) i  ICD-10 
Procedure Coding System (ICD-10-PCS). 
Es tracta de la 5a edició  d’aquestes 
obres, d’aplicació a Catalunya a partir 
de gener de 2024.
Institucions implicades: Generalitat 
de Catalunya. Departament de Salut; 
TERMCAT
Actuacions dutes a terme: 
assessorament terminològic

Diccionari de la transició energètica
Termes: 500 termes
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès

Definicions
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Govern 
d’Andorra; Institut Català d’Energia
Actuacions dutes a terme: compleció, 
revisió temàtica, normalització

Diccionari de virologia
Termes: 800
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès (i llenguatges científics, 
eventualment)
Autoria: Generalitat de Catalunya. 
Departament de Salut; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: buidatge, 
classificació temàtica, compleció

Glossari d’electroencefalografia
Termes: 150
Llengües: català, anglès
Institucions implicades: Societat 
Catalana de Neurologia
Actuacions dutes a terme: revisió 
terminològica

Diccionari enciclopèdic de medicina 
(actualització)
Termes: 75.720
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Definicions
Autoria: Institut d’Estudis Catalans; 
Fundació Acadèmia de Ciències 
Mèdiques i de la Salut de Catalunya i de 
Balears; Enciclopèdia Catalana, SAU; 
TERMCAT; Generalitat de Catalunya. 
Departament de Salut
Institucions implicades: Fundació Dr. 
Antoni Esteve
Actuacions dutes a terme: actualització 
i revisió del contingut de l’àrea de 
genètica molecular i actualitzacions 
puntuals vinculades al treball intern i a 
l’atenció de suggeriments i consultes
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Materials gràfics

Llamps: tipologia i fases
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Servei 
Meteorològic de Catalunya
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes del portal 
Terminologia de les ciències de la Terra, 
edició en línia, difusió
Edició: maig

Seguretat alimentària: malalties 
transmeses per aliments
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Agència 
Catalana de Seguretat Alimentària
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes del Diccionari de 
seguretat alimentària, edició en línia, 
difusió
Edició: juny

Les capes de la Terra
Autoria: TERMCAT
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes del portal 
Terminologia de les ciències de la Terra, 
edició en línia, difusió
Edició: juny

Seguretat alimentària: els perills 
alimentaris
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Agència 
Catalana de Seguretat Alimentària
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes del Diccionari de 
seguretat alimentària, edició en línia, 
difusió
Edició: juliol



MEMÒRIA 2023
20

ACTUACIONS

Un món de mamífers
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Fundació 
Barcelona Zoo; Museu de Ciències 
Naturals de Granollers
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes del Diccionari 
de mamífers del món, edició en línia, 
difusió
Edició: juliol

Terminologia de l’educació per a la salut
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat 
de Catalunya. Departament de Salut; 
Escola de Salut de l’Hospital Sant Joan 
de Déu de Barcelona
Actuacions dutes a terme: elaboració a 
partir de les fitxes de la Terminologia de 
l’educació per a la salut, edició en línia i 
en paper, difusió
Edició: novembre

Salut sexual i reproductiva. Termes clau
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat de 
Catalunya. Departament de Salut
Actuacions dutes a terme: elaboració a 
partir de les fitxes de la Terminologia de 
la salut sexual i reproductiva, edició en 
línia, difusió
Edició: desembre

Temes i termes de la bioètica
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat 
de Catalunya. Departament de Salut; 
Comitè de Bioètica de Catalunya 
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes del Diccionari de 
bioètica, edició en línia, difusió
Edició: desembre
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Àmbit social i humanístic

• Diccionari general de l’esport (ampliació)
• Terminologia dels esports d’hivern (ampliació)
• Terminologia del llibre (ampliació)
• Terminologia dels instruments musicals (ampliació)
• Diccionari de sociologia i ciències socials (ampliació)
• Diccionari de turisme (ampliació)
• Terminologia de fires i congressos (ampliació)
• Nomenclatura de gestió universitària (ampliació)
• Diccionari de relacions internacionals (ampliació)
• Terminologia de les barreres al comerç internacional
• Diccionari de formatges (ampliació)
• Diccionari de bàsquet
• Diccionari del sensellarisme
• Diccionari d’economia i gestió
• Diccionari de dret processal
• Tesaurus d’art i arquitectura
• Diccionari de la terminologia

• Les parts del llibre
• Violoncel
• Els velers de la Copa Amèrica
• Termes de criquet
• Clarinet

Diccionari general de l’esport 
(ampliació)
Termes: 11.604
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Definicions
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat de 
Catalunya; Govern d’Andorra; Govern de 
les Illes Balears; Unió de Federacions 
Esportives de Catalunya
Actuacions dutes a terme: ampliació 
del contingut, edició en línia, difusió
Edició: febrer

Terminologia dels esports d’hivern 
(ampliació)
Termes: 1.573 
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Definicions
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Govern 
d’Andorra
Actuacions dutes a terme: ampliació 
del contingut, edició en línia, difusió
Edició: febrer

Terminologia del llibre (ampliació) 
Termes: 180 
Llengües: català, castellà, francès, 
italià, anglès
Definicions
Autoria: TERMCAT
Actuacions dutes a terme: ampliació 
del contingut, edició en línia, difusió
Edició: abril
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Terminologia dels instruments musicals 
(ampliació)
Termes: 387
Llengües: català, castellà, francès, italià, 
anglès
Definicions
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Amical 
Wikimedia; Escola Superior de Música 
de Catalunya; Museu de la Música de 
Barcelona
Actuacions dutes a terme: ampliació del 
contingut amb termes de les parts del 
violoncel i del clarinet, edició en línia, 
difusió
Edició: maig, octubre

 

Diccionari de sociologia i ciències 
socials (ampliació)
Termes: 2.193 
Llengües: català, castellà, anglès
Definicions
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Institut 
d’Estudis Catalans. Associació 
Catalana de Sociologia; Universitat 
Ramon Llull. EIDOS
Actuacions dutes a terme: revisió final, 
actualització de continguts, preparació 
de l’edició en paper
Edició: juliol

Diccionari de turisme (ampliació)
Termes: 1.204
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès, alemany
Definicions
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat de 
Catalunya. Departament d’Empresa i 
Treball; Govern d’Andorra
Actuacions dutes a terme: actualització 
de continguts, edició en línia, difusió
Edició: juliol

Terminologia de fires i congressos 
(ampliació)
Termes: 237
Llengües: català, castellà, anglès
Definicions
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Generalitat de 
Catalunya. Departament d’Empresa 
i Treball. Departament de Recerca i 
Universitats; Govern d’Andorra. Ministeri 
d’Educació, Cultura, Joventut i Esports. 
Servei de Política Lingüística; Federació 
de Fires de Catalunya
Actuacions dutes a terme: actualització 
de continguts a partir de l’ampliació del 
Diccionari de turisme, edició en línia, 
difusió
Edició: juliol

Nomenclatura de gestió universitària 
(ampliació)
Termes: 899
Llengües: català, castellà, anglès
Autoria: Xarxa Vives d’Universitats
Actuacions dutes a terme: ampliació 
amb 141 fitxes relacionades amb 
dues noves àrees temàtiques (política 
lingüística i legislació i normativa), 
edició en línia, difusió
Edició: octubre
 

Diccionari de relacions internacionals 
(ampliació)
Termes: 1.300 
Llengües: català, castellà, francès, italià, 
anglès, àrab
Definicions
Autoria: TERMCAT 
Institucions implicades: Generalitat 
de Catalunya. Departament d’Acció 
Exterior i Unió Europea; Govern 
d’Andorra
Actuacions dutes a terme: incorporació 
d’equivalents en italià i àrab, edició en 
línia, difusió
Edició: novembre
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Terminologia de les barreres al comerç 
internacional
Termes: 200
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Autoria: ACCIÓ – Agència per a la 
Competitivitat de l’Empresa; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: elaboració, 
edició en línia, difusió
Edició: novembre

Diccionari de formatges (ampliació)
Termes: 208
Llengües: català, castellà, francès, italià, 
anglès
Definicions
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: ACREFA 
(Associació Catalana de Ramaders i 
Elaboradors de Formatge Artesà)
Actuacions dutes a terme: ampliació del 
contingut amb 120 fitxes noves, edició 
en línia, difusió
Edició: desembre

Diccionari de bàsquet 
Termes: 290
Llengües: català, castellà, francès, italià, 
anglès
Definicions
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Corporació 
Catalana de Mitjans Audiovisuals. 
Catalunya Ràdio; Federació Catalana de 
Basquetbol
Actuacions dutes a terme: elaboració, 
edició en línia, difusió
Edició: desembre

Diccionari del sensellarisme
Termes: 300 
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Autoria: Arrels Fundació; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: buidatge, 
compleció

Diccionari d’economia i gestió
Termes: 3.841
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Autoria: Universitat Politècnica de 
Catalunya; TERMCAT; Enciclopèdia 
Catalana
Actuacions dutes a terme: actualització 
dels continguts 

Diccionari de dret processal
Llengües: català, castellà
Autoria: Generalitat de Catalunya. 
Departament de Justícia, Drets i 
Memòria; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: definició del 
projecte, buidatge i compleció

Tesaurus d’art i arquitectura 
Descripció: tesaurus internacional 
utilitzat per al registre i la verificació 
d’informació sobre l’art, l’arquitectura i 
els objectes del patrimoni cultural. La 
versió catalana conté actualment uns 
34.000 registres i 250.000 descriptors
Institucions implicades: Generalitat de 
Catalunya. Departament de Cultura 
Actuacions dutes a terme: traducció 
de nous casos del tesaurus de l’anglès 
al català (terme i definició), creació 
de fitxes terminològiques difoses al 
Cercaterm

Diccionari de la terminologia 
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Autoria: TERMCAT
Actuacions dutes a terme: elaboració 
de l’arbre de camp, buidatge
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Materials gràfics

Les parts del llibre
Autoria: TERMCAT
Actuacions dutes a terme: elaboració a 
partir de les fitxes de la Terminologia del 
llibre, edició en línia, difusió
Edició: abril

Violoncel
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Escola Superior 
de Música de Catalunya; Museu de la 
Música de Barcelona; Casa Parramon
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes de la Terminologia 
dels instruments musicals, edició en 
línia, difusió
Edició: maig

Els velers de la Copa Amèrica
Autoria: Fundació Barcelona Capital 
Nàutica; TERMCAT
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes del portal 
Terminologia de l’esport, edició en línia, 
difusió
Edició: octubre

Termes de criquet
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Consorci per 
a la Normalització Lingüística; Unió de 
Federacions Esportives de Catalunya
Actuacions dutes a terme: elaboració a 
partir de les fitxes del Vocabulari bàsic 
del criquet, edició en línia, difusió
Edició: octubre

Clarinet
Autoria: TERMCAT
Institucions implicades: Escola 
Superior de Música de Catalunya; 
Museu de la Música de Barcelona
Actuacions dutes a terme: elaboració 
a partir de les fitxes de la Terminologia 
dels instruments musicals, edició en 
línia, difusió
Edició: octubre
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Diccionari de criteris terminològics 
(ampliació)
Fitxes: 345
Llengües: català, castellà, francès, 
anglès
Actualització: mensual
Actuacions dutes a terme: actualització 
i ampliació del contingut amb noves 
fitxes de criteris, difusió

Obres multidisciplinàries

• Neoloteca (ampliació)
• Consulteca (ampliació)
• Diccionari de criteris terminològics (ampliació)

Neoloteca (ampliació)
Fitxes: 10.618 
Llengües: català, castellà, francès, italià, 
anglès, alemany
Definicions
Actualització: trimestral
Actuacions dutes a terme: actualització 
i ampliació del contingut amb les fitxes 
dels termes normalitzats, difusió

Consulteca (ampliació)
Fitxes: 9.346
Llengües: català, castellà, francès, italià, 
anglès, alemany
Definicions
Actualització: mensual
Actuacions dutes a terme: actualització 
i ampliació del contingut amb les 
fitxes dels termes resolts pel Servei de 
Consultes, difusió



MEMÒRIA 2023
26

ACTUACIONS

Concretament, el 2023, arran de peticions de diversos departaments de la Generalitat,  s’ha posat a disposició la versió catalana 
de les normes següents:

• UNE-ISO 16175-1:2021 Informació i documentació. Processos i requisits funcionals per a programari per a la gestió de 
documents. Part 1, Requisits funcionals i directrius associades per a qualsevol aplicació que gestioni documents electrò-
nics

• UNE-ISO 30300:2021 Informació i documentació. Gestió de documents. Conceptes fonamentals i vocabulari
• UNE 179003:2013 Serveis sanitaris. Gestió de riscos per a la seguretat del pacient 
• UNE 179011:2023 Serveis sanitaris. Teleconsulta 

4 noves normes en català

Normes tècniques

Normes UNE

El TERMCAT ha treballat durant el 2023 en l’elaboració de la versió catalana 
oficial de 4 normes UNE, en el marc de l’acord establert amb l’Associació Espa-
nyola de Normalització (UNE), formalitzat en un conveni signat el 2005.
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Procedència de les consultes 2010-2023

Servei de Consultes

1.978 consultes terminològiques ateses
1.662 resolucions de consultes han requerit recerca, de 

les quals 425 s’han consultat a especialistes
525 fitxes noves en el diccionari en línia Consulteca
119 fitxes de difusió interna

ASSESSORAMENT 
TERMINOLÒGIC 
PUNTUAL

El Servei de Consultes atén gratuï-
tament consultes terminològiques 
d’especialistes, professionals i 
empreses o institucions del sector 
públic i privat com a resposta als 
dubtes que hi adrecen els usuaris 
que no han trobat la informació que 
buscaven en el Cercaterm.

1.404 1.473 1.361 1.419

255 265
252 240

288 213
136 159

158 119
164 160

2.105 2.070
1.913

1.978

0
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1.000

1.500

2.000

2.500

2020 2021 2022 2023

Procedència de les consultes (2020-2023)

Correu electrònic

X

Optimot

Cercaterm

1.978 consultes ateses 

Amb recerca
1.662
84%

Resposta 
immediata

316
16%

Amb recerca: 
consultades als 

especialistes
425
26%
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Distribució temàtica de les consultes

Distribució dels usuaris de consultes

Ciències humanes i 
socials

31%

Ciències de la vida
14%

Informàtica. Noves 
tecnologies

14%

Dret. Economia
10%

Ciències de la salut
9%

Construcció. Indústria
9%

Alimentació. 
Gastronomia

7%

Matemàtiques. 
Química. Física

3%
Esports

3%

Distribució  temàtica de les consultes

Generalitat de Catalunya
946

Professionals de la llengua
687

Universitats i altres centres docents
139

Altres administracions
57

Mitjans de comunicació
44

Administració local
42

Empreses
39

Institucions diverses
24

Distribució dels usuaris de les consultes

El Cercaterm és el cercador del conjunt de fitxes terminològiques de qualsevol àmbit d’especialitat que el TERMCAT posa a 
disposició pública.
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Enquesta de satisfacció dels usuaris del Cercaterm 2023

240 consultes derivades 
de l’Optimot

L’Optimot és el servei de consultes lingüístiques de la Secretaria de Política Lingüística, en què el TERMCAT actua com a 
organisme consultor de segon nivell.

El nombre d’enquestes contestades ha estat de 194.

5,87 sobre 6 és la puntuació mitjana que 194 usuaris donen al Servei de Consultes en l’enquesta de satisfacció.

desplaçament infinitbanc adquirent

Fitxes creades arran de consultes rebudes

Termini de resposta

Adequació de les respostes

0 1 2 3 4 5 6

Enquesta de satisfacció dels usuaris del Servei de Consultes

5,90

5,85

elastòmer de cristall líquid
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Nous registres a la base de dades documental (2020-2023)

44 recerques documentals i bibliogràfiques

17.314 registres al fons documental
251 registres nous

Base de dades documental

El Servei de Documentació atén 
totes les peticions d’informació i  
assessorament bibliogràfic i docu-
mental formulades pels col·lectius 
d’usuaris (traductors, assessors lin-
güístics, docents, empreses, asso-
ciacions professionals, etc.) que ho 
requereixen. Ofereix assessorament 
bibliogràfic i documental als equips 
que elaboren diccionaris i vocabula-
ris especialitzats i als terminòlegs 
del Centre.

ASSESSORAMENT 
DOCUMENTAL

167

235

345

251

0 50 100 150 200 250 300 350 400

2020

2021

2022

2023

Nous registres a la base de dades documental (2020-2023)



MEMÒRIA 2023
31

ACTUACIONS

68 noves obres terminològiques 
en català incorporades
Nova interfície de consulta

1.986 enllaços
36.000 visualitzacions

Tagpacker és una eina que permet compartir a la xarxa els 
enllaços de recursos web interessants i ordenar-los gràcies 
a l’ús d’etiquetes que en faciliten la cerca per paraula clau.

Recull d’enllaços a diccionaris 
especialitzats (Tagpacker)

Biblioteca en Línia

La Biblioteca en Línia és un catàleg que permet consultar totes 
les obres de terminologia tècnica i científica que contenen ter-
mes en català publicades des de l’any 1932.

El TERMCAT hi té un compte que a finals d’any recollia 1.986 
enllaços públics a diccionaris i glossaris especialitzats.

Aquest any s’ha unificat en una mateixa eina (Koha) la gestió de 
la biblioteca interna i la Biblioteca en Línia, cosa que ha implicat 
una actualització integral de la Biblioteca en Línia, que ara per-
met fer cerques per múltiples camps.
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Durant el 2023 s’han valorat cinc diccionaris posats de nou a consulta pública o ampli-
ats i, com a resultat de la valoració, s’hi han fet accions de compleció i millora. D’aquests 
diccionaris avaluats, dos són diccionaris nous del TERMCAT i tres són ampliacions de 
diccionaris també propis; a més s’ha valorat un diccionari d’elaboració externa que es 
publicarà aviat al web del TERMCAT.

Les valoracions tenen requisits diferents segons el tipus de diccionari: en els diccio-
naris nous propis es comprova l’adequació del conjunt als criteris del TERMCAT, en 
les ampliacions de diccionaris propis es tenen en compte bàsicament els continguts 
afegits i en els diccionaris externs s’avalua l’adequació a criteris terminològics generals 
i no als específics del TERMCAT.

Els diccionaris que el TERMCAT 
ofereix a la consulta pública (siguin 
propis o externs i nous o ampliats) 
es valoren internament abans de ser 
publicats, per a garantir als usuaris 
que tenen la màxima qualitat lin-
güística, que s’ajusten del tot als cri-
teris metodològics establerts i que 
són complets terminològicament.

VALORACIÓ 
TERMINOLÒGICA

Diccionaris valorats
Diccionaris del TERMCAT nous:
Terminologia de la salut cardivascular
Terminologia de l’educació per a la salut

Diccionaris del TERMCAT ampliats:
Diccionari de seguretat alimentària
Diccionari de química
Diccionari de bioètica
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El Cercaterm és un cercador de con-
sulta gratuïta de tot el conjunt de 
fitxes terminològiques que el TERM-
CAT posa a disposició pública. Con-
sulta els diccionaris terminològics 
del Centre i productes cedits per al-
tres organismes de referència.

2023
2022

Fitxes
414.772
406.332

Denominacions
1.682.165

1.638.290

ca
533.961
524.139

en

372.404
364.687

fr
235.172
229.183

es

351.990
341.942

Amb font de
procedència

92,45%
92,15%

Fitxes
esmenades

599
916

Cercaterm

GESTIÓ 
TERMINOLÒGICA

Procés transversal dins l’activitat 
del TERMCAT que té un doble ob-
jectiu: d’una banda, prestar suport 
a la creació, la recuperació i l’arxiva-
ment de repositoris dins les bases 
de dades del Centre, fonamental-
ment durant les fases d’elaboració 
i difusió de continguts, i, d’una al-
tra banda, vetllar pel manteniment 
dels continguts d’aquests reposi-
toris i per la seva gestió integrada, 
prestant una atenció especial a les 
dades terminològiques de consulta 
pública.

Dades de consulta pública
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Contribucions externes

Aquest any el TERMCAT ha continuat treballant en la línia del treball col·laboratiu 
per incloure en les bases de dades del Centre fitxes terminològiques de qualitat 
elaborades per altres organismes i particulars, amb la voluntat de cobrir els buits de 
terminologia detectats en les bases de dades públiques del TERMCAT i, fonamen-
talment, per anar teixint una xarxa de col·laboració amb altres sectors implicats en 
terminologia catalana.

2023

Autor Obra Fitxes
Societat Catalana d’Estudis Jurídics (IEC) Diccionari jurídic  (ampliació 2023) 41
Xarxa Vives d’Universitats Nomenclatura de la gestió universitària , 5a ed. 141
Acadèmia Valenciana de la Llengua Portal Terminològic Valencià 1.234
Miguel Ángel Burgos Fradeja Exercicis de força 60

Distribució de les fitxes per procedència
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Corpus metodològic i lingüístic

S’ha actualitzat el corpus de criteris metodològics seguits pel TERMCAT pel que 
fa a la presentació d’exemples a les fitxes terminològiques, amb l’afegiment de 
dos apunts i la reelaboració d’un de ja existent. Com tots els criteris metodo-
lògics, aquests criteris nous són consultables al web del TERMCAT perquè els 
usuaris interessats puguin consultar les novetats que es van introduint en la me-
todologia del treball terminològic del centre. 

També s’ha començat a desenvolupar internament el nou corpus de criteris lin-
güístics per al treball terminològic amb nous criteris adaptats al llenguatge es-
pecialitzat (per exemple, sobre la grafia de la e epentètica, la formació de termes 
amb el sufix -ble o el tractament dels manlleus). Es preveu fer públics igualment 
aquests criteris a mitjà termini en el web del TERMCAT.

Diccionari de criteris terminològics

S’han afegit noves fitxes a aquest producte, que permet consultar en format de 
fitxa de terme la solució donada a possibles dubtes terminològics. Per exemple, 
quines diferències hi ha entre la tapa, la portada i la coberta d’un llibre.

RECERCA

En el TERMCAT la Recerca està 
subordinada a la producció ter-
minològica: d’una banda, manté 
permanentment actualitzada la me-
todologia utilitzada, per garantir la 
coherència i la sistematicitat del 
nostre treball terminològic i per fa-
cilitar als usuaris l’extracció de tota 
la informació continguda en les 
fitxes terminològiques; de l’altra, 
promou la difusió en espais espe-
cialitzats dels diccionaris elaborats 
al TERMCAT i de les qüestions sus-
citades en l’activitat terminològica.

Metodologia i criteris
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Textos de comunicació especialitzada

54 contribucions: 
50 articles publicats
4 comunicacions presentades 

en congressos

Aquest any s’han exposat o publicat en espais o mitjans externs més de 50 comu-
nicacions especialitzades. Destaquen, per les reflexions sobre qüestions metodolò-
giques, lingüístiques, criteriològiques o comunicatives relacionades amb el treball 
terminològic, les contribucions següents:

• “La terminologia de la ciberseguretat: creació i ús en català”. Article elaborat per 
Marta Grané. Terminàlia núm. 28. Societat Catalana de Terminologia

•  “El fenomen de les plataformes audiovisuals: una terminologia interdisciplinà-
ria”. Comunicació a càrrec de Marta Grané. XIX Jornada Científica de REALITER. 
Ministeri de Cultura de França

• “Terminology inspired by current news topics”. Comunicació a càrrec de Marta 
Grané, Marta Sabater i Sandra Cuadrado. Cimera de l’Associació Europea de 
Terminologia (EAFT Summit 2023). Institut d’Estudis Catalans 

• “Investigating domain loss: a contrastive study of Italian and Catalan in AI termi-
nology”. Comunicació a càrrec de Marta Grané (TERMCAT) i Carmen Staiano 
(TermCoord). Cimera de l’Associació Europea de Terminologia (EAFT Summit 
2023). Institut d’Estudis Catalans 

•  “Eduard Fontserè i l’Assaig d’un vocabulari meteorològic català. Rigor terminolò-
gic, compromís lingüístic i base dialectal”. Presentació a càrrec de Marta Sabater. 
XXIX Jornades de Meteorologia Eduard Fontserè de l’Associació Catalana de 
Meteorologia. Institut d’Estudis Catalans 
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Mitjans especialitzats amb què col·laborem 
periòdicament:

• COMB Revista del Col·legi de Metges de Barcelona 
• COMB El blog del teu col·legi professional. Col·legi de 

Metges de Barcelona 
• Les notícies de Llengua i Treball. Revista de la UGT de 

Catalunya 
• Neurologia Catalana. Butlletí de la Societat Catalana de 

Neurologia 
• Panace@. Revista de Medicina, Lenguaje y Traducción. 

Tremédica, Associació Internacional de Traductors i 
Redactors de Medicina i Ciències Afins 

• RECERCAT. Butlletí de la Secretaria d’Universitats i Recerca. 
Generalitat de Catalunya 

• Terminàlia. Revista de la Societat Catalana de Terminologia
• Via Empresa. Diari digital

Mitjans especialitzats amb què hem 
col·laborat puntualment:

• Docusport. Revista digital del Col·legi de Professionals de 
l’Activitat Física i de l’Esport de Catalunya

• EAPC Blog. Escola d’Administració Pública de Catalunya
• Gimbernat. Revista d’Història de la Medicina i de les 

Ciències de la Salut. Reial Acadèmia de Medicina de 
Catalunya; Universitat de Barcelona; Societat Catalana 
d’Història de la Medicina

• Fosbury. Revista en paper d’esport del grup La Fosbury
• Metadata. Diari digital de tecnologia del Cercle Tecnològic 

de Catalunya

Consells editorials o de redacció en què 
participem:

• Revista de Llengua i Dret, de l’Escola d’Administració 
Pública de Catalunya 

• Terminàlia, de la Societat Catalana de Terminologia 
(SCATERM) 

En el Catàleg de Publicacions 2023 es detallen els articles 
amb participació del TERMCAT publicats durant l’any 2023.

En l’apartat Jornades i congressos es detallen les contri-
bucions presentades en jornades i congressos durant l’any 
2023.
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Des de l’àrea de tecnologia i aplica-
cions es presta suport als usuaris, 
els especialistes i els membres de 
la comunitat TERMCAT i es manté la 
plataforma tecnològica actualitzada 
per a l’elaboració i la difusió del tre-
ball terminològic.

Sistemes informàtics
• S’han atès i resolt incidències de connectivitat entre el TERMCAT i la Generalitat de Catalunya. 
• S’han atès 328 casos relacionats amb el manteniment del programari i el maquinari del Centre. 
• S’ha implantat un nou sistema de connexió a l’escriptori remot que el simplifica i fa la gestió administrativa més eficient.
• S’ha actualitzat el tallafoc del Centre, que inclou nous mòduls que faciliten més dades estadístiques per a poder analitzar i 

fer el mesurament del cabal de dades utilitzat. 
• S’han supervisat les millores de l’aplicació del programari de gestió de peticions i incidències, i això ha permès agilitzar-ne 

el seguiment, la resolució i la derivació externa. 
• S’ha continuat donant passes per a la migració cap al núvol dels sistemes informàtics del TERMCAT. En concret, s’han 

demanat valoracions econòmiques d’auditories dels nostres serveis i actualment s’està valorant una altra via de migració 
que afecti serveis menys troncals.

Maquinari
• Adquisició de portàtils i monitors per a substituir els més obsolets.
• Adquisició d’ordinadors per a les sales de reunió i per a l’espai dels col·laboradors.

TECNOLOGIA I 
APLICACIONS
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Aplicacions
• Manteniment de la plataforma web i suport a la creació de nous portals temàtics.
• Manteniment i millora de la interfície de programació d’aplicacions (API), que facilita l’accés a les bases de dades termino-

lògiques del TERMCAT, per al desenvolupament d’aplicacions i la sincronització automatitzada de dades, especialment des 
de la plataforma Optimot.

• Manteniment i actualització de tot el programari associat a la gestió i a la publicació de dades terminològiques, documen-
tals i factuals del Centre.

• Manteniment i actualització de les aplicacions en servei, com ara Adobe Suite, Siltra o Blaise.
• Posada en producció del nou gestor bibliogràfic del Centre perquè estigui disponible per als usuaris externs.
• Desenvolupament d’un nou gestor de recursos humans (horaris, permisos, dedicació a projectes, planificació).

Gestió de dades terminològiques
• Intervencions en el programari de gestió terminològica propi (el GdT i el GdTweb), per a atendre necessitats sorgides en 

diversos processos de treball del Centre, tant amb relació a l’elaboració de projectes com a la gestió integral de les dades.
• Desenvolupaments singulars per a atendre peticions d’importació de dades des de formats originals diversos cap al GdT, 

vinculats a projectes en curs o a cessions de dades. 
• Importació de dades terminològiques en diferents formats cap a diccionaris GdT, per a poder-ne fer posteriorment difusió 

des del Cercaterm.

El nou gestor de terminologia
Durant l’any 2023, el Servei d’Informàtica ha participat en l’elaboració dels requisits i en la licitació del nou gestor de terminolo-
gia del TERMCAT. Aquest procés ha implicat l’avaluació de les propostes presentades per diverses empreses, que ha culminat 
amb la selecció de Carver com a empresa adjudicatària.

Una vegada adjudicat el contracte a Carver, el Servei d’Informàtica ha proporcionat suport tècnic continu durant la fase de 
desenvolupament. A més, ha establert la infraestructura necessària tant per al desenvolupament com per a la posada en pro-
ducció de l’eina. Es preveu que aquest suport continuï durant l’any 2024.
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La difusió de l’activitat del Centre és 
essencial perquè els usuaris cone-
guin la terminologia treballada i pu-
guin utilitzar-la. Aquesta difusió es 
fa per mitjà d’accions diverses que 
es resumeixen en les properes pà-
gines.

DIFUSIÓ

Terminologia normalitzada

Des de l’any 2022 s’ha previst un mecanisme concret per 
afavorir la difusió de la terminologia normalitzada pel Con-
sell Supervisor del TERMCAT, que consisteix en un model 
d’infografia interactiva que permet presentar els termes 
agrupats temàticament, amb les formes que s’han sotmès a 
estudi i amb els termes que el Consell ha aprovat.

Aquest any s’han publicat quatre d’aquestes infografies: tres 
de generals i una d’específica dedicada als termes de l’àmbit 
TIC.

A banda, també s’ha fet difusió dels termes pels canals ha-
bituals:

• Al web del TERMCAT: Neoloteca, Cercaterm, diccionaris 
en línia i comentaris diversos

• Al Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya (núm. 8929 i 
núm. 9034)

• En articles de revistes 
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Espais Terminològics

Com cada dos anys, l’any 2023 el TERMCAT ha organitzat la jornada dels Espais Terminològics, dedicada enguany al tema “Com 
podem estendre l’ús de la terminologia catalana”. Els Espais Terminològics són una trobada de caràcter biennal que organitza el 
TERMCAT per afavorir el diàleg i l’intercanvi de coneixement en aspectes relacionats amb la pràctica terminològica.

Els terminòlegs Xavier Fargas, M. Antònia Julià i Marta Grané van participar com a moderadors de les taules rodones dedicades a 
l’extensió de l’ús del català en l’àmbit docent, l’entorn professional i l’àmbit tecnològic

La seu de l’Institut d’Estudis Catalans va acollir la jornada, a la qual es van inscriure 106 persones.
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Cimera de l’Associació Europea de Terminologia

Dijous 16 i divendres 17 de novembre es va dur a terme la Cimera de l’Associació Europea de Terminologia (AET), coorganitzada 
per l’AET i el TERMCAT amb el suport del Departament de Cultura de la Generalitat de Catalunya i del Ministeri de Cultura francès, 
i amb la col·laboració de l’Institut d’Estudis Catalans. Un centenar d’experts en terminologia de tot l’àmbit europeu es van aplegar 
sota el lema “Terminologia: innovació i sostenibilitat”.

El TERMCAT hi va participar amb la comunicació “Terminology inspired by current news topics”, presentada per Marta Grané, 
Marta Sabater i Sandra Cuadrado, i la comunicació “Investigating domain loss: a contrastive study of Italian and Catalan in AI ter-
minology”, presentada per Maria Carmen Staiano i Marta Grané.

En el marc de la Cimera de Terminologia també es va fer l’acte de lliurament dels premis internacionals que atorga l’AET, i es va 
dur a terme la seva assemblea general anual. El TERMCAT forma part del Comitè de Direcció de l’AET i la seva terminòloga Sandra 
Cuadrado n’ocupa la secretaria tècnica i executiva.
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Presentacions d’obres terminològiques

Diccionari de seguretat alimentària

Durant l’any 2023 s’han organitzat dos actes de presentació de sengles obres terminològiques:

Terminologia de l’educació per a la salut
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7 nous diccionaris
22 ampliacions de diccionaris
184 títols a la col·lecció Diccionaris en Línia

Diccionaris en Línia

En el Catàleg de Publicacions 2023 es pot consultar la llista 
completa d’obres publicades a la col·lecció, al costat de la 
resta de la producció del TERMCAT feta en altres formats. 
Per als detalls de cada diccionari, vegeu l’apartat “Producció 
i assessorament terminològic sectorial”.

La producció terminològica del TERMCAT se centra, des de ja 
fa anys, en la publicació de nous títols de la col·lecció Dicciona-
ris en Línia, i en l’actualització dels diccionaris que ja s’hi han 
publicat els anys anteriors.

Durant l’any 2023 s’hi han publicat 7 nous diccionaris i se n’han 
ampliat 22. Al final de l’any, la pàgina de la col·lecció Diccionaris 
en Línia ofereix 184 títols (166 que formen part pròpiament de 
la col·lecció i 18 més d’autors diversos que també s’hi allotgen).

La Terminologia Oberta és el servei de descàrrega de reper-
toris terminològics d’interès general, procedents de treballs 
de recerca terminològica duts a terme pel TERMCAT. La des-
càrrega s’ofereix en diversos formats i sota llicències Creative 
Commons. Els repertoris es poden seleccionar a partir del títol, 
l’àmbit temàtic, la data d’actualització i el format de descàrrega.

Al final de l’any 2023 la Terminologia Oberta ofereix accés a 168 
títols diferents.

Terminologia Oberta

8 nous repertoris
168 títols disponibles per a la descàrrega
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17 productes gràfics i terminològics nous
155 productes diferents

Materials gràfics i multimèdia

Els productes terminològics s’ofereixen sovint en formats gràfics i multimèdia interactius, en què la imatge té una importància molt 
rellevant, i que donen accés a informació terminològica. Aquesta mena de productes de vegades tenen entitat per si mateixos, i de 
vegades s’ofereixen com a complement de diccionaris.

Al final de l’any 2023, la pàgina d’accés als materials gràfics 
elaborats pel TERMCAT difon 155 productes diferents, 17 dels 
quals s’hi han incorporat durant aquest any.
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Blog

Apunts terminològics

Durant l’any 2023 s’ha mantingut la producció de comentaris terminològics per al web del Centre. Es tracta de textos breus en 
què es presenten novetats terminològiques, consultes resoltes des del Centre o bé comentaris que vinculen l’actualitat amb 
informació d’interès terminològic.

Concretament, durant l’any 2023 s’han difós 170 apunts.

El blog del TERMCAT és una altra eina de difusió de les notícies i, especialment, dels apunts i comentaris d’interès terminològic 
més vinculats amb l’actualitat. S’hi han registrat 56.163 visites i s’hi han publicat 72 apunts.
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Pòdcasts

Amb l’objectiu de facilitar la difusió de la terminologia en llengua catalana i de les activitats que desenvolupa el Centre, aquest 
any el TERMCAT ha formalitzat la col·laboració amb la Xarxa Audiovisual Local. En el marc d’aquesta col·laboració s’han enre-
gistrat 10 pòdcasts, disponibles des del web de la Xarxa +.

‘Paraules habitables’, 
segon pòdcast més escoltat de La Xarxa +
10 capítols elaborats

Cada pòdcast està dedicat a la terminologia d’un tema d’actualitat, en un format de conversa amb un terminòleg del TERMCAT. 
Des del setembre, l’espai final “El diccionari TERMCAT”, que explica tres termes recollits pel TERMCAT, es fa també en format 
càpsula que s’emet a les desconnexions de més de 150 ràdios locals.

10 capítols publicats:

• Consentiment
• Noves tecnologies
• Extrem dreta (termes d’esports)
• Gaspatxo (gastronomia)
• LGTBIQ+
• Córrer (termes de curses)
• Escalfament global
• Piulada (termes de xarxes socials)
• Instruments de corda
• Especial Nadal
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Notes de premsa

Butlletí d’informació

Al final de cada mes es publica el Butlletí d’informació del TERMCAT, 
que presenta un recull de la informació més destacada difosa durant 
aquell període, incloent-hi notícies i comentaris terminològics. El but-
lletí, al qual estan subscrites 2.427 persones, és l’eina privilegiada per 
estar al cas de la informació emesa des del Centre de Terminologia.

Al marge de la publicació de notícies al web, des del Centre de Termino-
logia també es difonen en format de nota de premsa les informacions 
més destacades, amb l’objectiu que puguin ser redifoses especialment 
per mitjà dels mecanismes de publicació informativa del Departament 
de Cultura de la Generalitat de Catalunya.

Durant l’any 2023 s’han publicat 45 notes de premsa.

  
 
 
 
 
 

 termcat  1 

El TERMCAT i Turisme de la Generalitat de 
Catalunya presenten en línia el Diccionari de 
turisme 
 
Ofereix 1.200 termes amb definicions, equivalents en castellà, francès, 
anglès i alemany, i notes complementàries. 
 
 
El TERMCAT publica en línia el Diccionari de turisme, una obra impulsada des de 
Turisme de la Generalitat de Catalunya i que també ha tingut el suport del Govern 
d’Andorra. 
 

 
 
El Diccionari de turisme ofereix 1.200 termes classificats temàticament, amb 
definicions i notes complementàries en català i equivalents en castellà, francès, 
anglès i alemany. Parteix del Diccionari d’hoteleria i turisme publicat en paper 
l’any 2001 i de la terminologia treballada al TERMCAT de manera puntual durant 
aquests anys, i s’hi ha afegit la terminologia més actual aportada per un equip 
d’especialistes. 
 
Els termes que s’hi recullen fan referència als àmbits de l’allotjament, la 
restauració, els transports, l’organització de viatges, l’ordenació i promoció 
turística, les tecnologies i les fires i congressos. Per exemple, s’hi poden trobar 
termes com ara centre d’interpretació, viatge de familiarització, petjada del 
turisme, escapada urbana, turisme de compres, turisme responsable o certificació 
de qualitat turística. 
 
L’obra que avui es presenta no és un producte tancat. D’una banda, hi ha un 
conjunt de termes, sobretot manlleus d’altres llengües, que encara estan en estudi 
i, de l’altra, és un diccionari obert a la incorporació de neologismes de l’àmbit. 

 
 
 
 
 
 
 

 termcat • 1 

El TERMCAT renova la seva Biblioteca en Línia 
 
La nova interfície presenta millores en la cerca i en la visualització dels 
resultats. 
 
 
El TERMCAT presenta des d’avui una renovació completa de la seva Biblioteca en 
Línia, que permet consultar informació de tots els diccionaris, vocabularis, lèxics i 
materials de divulgació que contenen terminologia en català. 
 

 
 
Sobre la base del sistema integrat de biblioteques de codi font obert Koha, la nova 
Biblioteca en Línia permet des d'ara fer cerques pels principals camps de cadascun 
dels prop de 2.000 registres: autor, títol, editorial, any i àrea temàtica, entre d'altres. 
Per a totes les obres disponibles en línia facilita l'enllaç d'accés. També es 
destaquen les últimes publicacions amb intervenció del TERMCAT i es proveeixen 
els enllaços a altres recursos documentals d’interès, com ara el catàleg de 
publicacions del TERMCAT, el recull d’enllaços d’interès terminològic, etc. 
 
La Biblioteca en Línia forma part del catàleg de serveis del Centre de Terminologia. 
Si voleu consultar les obres en paper del nostre fons documental o necessiteu més 
informació, us podeu posar en contacte amb el Servei de Documentació. 
 
 
El TERMCAT és un consorci adscrit a la Generalitat de Catalunya per mitjà de la 
Secretaria de Política Lingüística del Departament de Cultura, integrat per la 
Generalitat de Catalunya, l’Institut d’Estudis Catalans i el Consorci per a la 
Normalització Lingüística, que coordina i promou les actuacions terminològiques en 
llengua catalana. 

 
 
 
 
 
 
 

 termcat  1 

El TERMCAT publica la Terminologia de les 
plataformes de vídeo a la carta 
 
Inclou un centenar de termes bàsics i s’emmarca en l'estratègia conjunta del 
Departament de Cultura de la Generalitat de Catalunya i la Corporació 
Catalana de Mitjans Audiovisuals per fomentar el català a les plataformes 
audiovisuals 
 
 
El TERMCAT publica en línia la Terminologia de les plataformes de vídeo a la carta, 
que recull un centenar de termes relacionats amb aquest servei audiovisual amb 
tant d’impacte en el consum cultural actual. El projecte s’emmarca en l'estratègia 
conjunta del Departament de Cultura de la Generalitat de Catalunya i la Corporació 
Catalana de Mitjans Audiovisuals per fomentar el català a les plataformes 
audiovisuals. En aquest sentit, fa dues setmanes es va anunciar l’acord que 
estableix que la CCMA posa a disposició del Departament de Cultura milers de títols 
doblats i subtitulats per TV3, de manera que el mateix Departament els enviï a les 
plataformes. 
 

 
 
El diccionari té un enfocament ampli i orientat al consumidor, i per això inclou termes 
vinculats a les plataformes audiovisuals des de diversos punts de vista. Així, recull 
un nombre important de termes específics dels productes i gèneres audiovisuals. 
En els casos en què les denominacions angleses són molt presents en l’ús es 
presenten denominacions alternatives catalanes aprovades pel Consell Supervisor 
del TERMCAT; per exemple, derivat (spin off), docuficció (docufiction), espòiler 
(spoiler), final penjat (cliffhanger), gir argumental o gir de guió (plot twist), nova 
versió o remake (remake), salt enrere (flash-back) o tast (teaser). 
 

  
 
 
 
 
 

 termcat  1 

Dos actes organitzats pel TERMCAT apleguen a 
Barcelona més de dos-cents experts en termino-
logia de tot Europa 
 
La consellera de Cultura, Natàlia Garriga, participa en la inauguració de la 
Cimera, i el secretari de Política Lingüística, F. Xavier Vila, en la dels Espais. 
 
 
Aquesta setmana el TERMCAT organitza a la seu de l’Institut d’Estudis Catalans 
dues trobades especialment rellevants per a tots els interessats en la terminologia. 
 

 
 
Per una banda, dijous 16 i divendres 17 de novembre es duu a terme la Cimera de 
l’Associació Europea de Terminologia (AET), coorganitzada per l’AET i el 
TERMCAT amb el suport del Departament de Cultura de la Generalitat de 
Catalunya i del Ministeri de Cultura francès, i amb la col·laboració de l’Institut 
d’Estudis Catalans. Un centenar d’experts en terminologia de tot l’àmbit europeu 
s’aplegaran sota el lema “Terminologia: innovació i sostenibilitat”, en unes jornades 
que seran inaugurades per la consellera de Cultura, Natàlia Garriga; la presidenta 
de l’Institut d’Estudis Catalans, M. Teresa Cabré, i el president de l’AET, Henrik 
Nilsson. En el marc de la Cimera de Terminologia també es farà l’acte de lliurament 
dels premis internacionals que atorga l’AET, i es durà terme la seva assemblea 
general anual. El TERMCAT forma part del Comitè de Direcció de l’AET i la seva 
terminòloga Sandra Cuadrado n’ocupa la secretaria tècnica i executiva. 
 
I per una altra banda, el dia abans, dimecres 15 de novembre, es fa la 8a edició 
dels Espais Terminològics, una jornada de caràcter biennal que organitza el 
TERMCAT per afavorir el diàleg i l’intercanvi de coneixement en aspectes 
relacionats amb la pràctica terminològica, i que aquest any reuneix prop de 120 
especialistes a l’entorn del tema “Com podem estendre l’ús de la terminologia 
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Departament Projecte
Autoritat Catalana de Protecció  de Dades Portal Terminologia de les TIC

Comissió Jurídica Assessora Portal Terminologia jurídica

Departament d’Acció Climàtica, Alimentació i Agenda Rural Diccionari dels ocells del món (ampliació)
Diccionari de mobilitat sostenible (ampliació)
Portal Terminologia de les ciències de la Terra

Departament d’Acció Climàtica, Alimentació i Agenda 
Rural. Secretaria d’Acció Climàtica. Institut Català d’Energia 
(ICAEN)

Diccionari de la transició energètica
Diccionari de mobilitat sostenible (ampliació)

Departament d’Acció Climàtica, Alimentació i Agenda Rural. 
Servei Meteorològic de Catalunya

Portal Terminologia de les ciències de la Terra
Llamps, tipologia i fases (material gràfic)

Departament d’Acció Exterior i Unió Europea Diccionari de relacions internacionals (ampliació)
Portal Terminologia de les TIC

Departament d’Empresa i Treball. Agència Catalana de 
Turisme

Diccionari de turisme (ampliació)
Terminologia de fires i congressos (ampliació)

Departament d’Empresa i Treball. Agència per a la 
Competitivitat de l’Empresa (ACCIÓ)

Terminologia de les barreres al comerç internacional
Portal Terminologia d’economia i empresa

Departament d’Empresa i Treball. Secretaria de Polítiques 
Digitals

Portal Terminologia de les TIC
Creació i manteniment dels comptes a les xarxes socials

Departament d’Interior Diccionari de trànsit
Diccionari de bombers
L’incendi forestal (material gràfic)

Departament de Cultura UNE-ISO 16175-1:2021 Informació i documentació

Generalitat de Catalunya

El TERMCAT ha col·laborat activa-
ment amb institucions, organismes 
i experts d’àmbits d’especialitat i 
dominis lingüístics diversos amb 
l’objectiu d’afavorir la difusió i l’ús 
de la terminologia catalana en els 
diferents sectors de coneixement i 
reforçar la projecció del model ter-
minològic català com a referent a 
escala internacional.

RELACIONS DE 
COOPERACIÓ
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Processos i requisits funcionals per a programari per a la 
gestió de documents. Part 1, Requisits funcionals i directrius 
associades per a qualsevol aplicació que gestioni documents 
electrònics UNE-ISO 30300:2021 Informació i documentació. 
Gestió de documents. Conceptes fonamentals i vocabulari
Tesaurus d’art i arquitectura
Portal Terminologia de les TIC
Indumentària de la dansa tradicional catalana
Optimot

Departament de Justícia, Drets i Memòria Diccionari de dret processal
Portal Terminologia jurídica

Departament de la Presidència. Secretaria d’Administració 
i Funció Pública.  Escola d’Administració Pública de 
Catalunya

Revista de Llengua i Dret (participació en el Consell de  
Redacció i en la Secretaria)
Contribució al blog de la Revista de Llengua i Dret

Departament de la Presidència. Secretaria del Govern. 
Entitat Autònoma del Diari Oficial i de Publicacions de la 
Generalitat de Catalunya (EADOP)

Difusió de la terminologia normalitzada pel Consell 
Supervisor

Departament de la Presidència. Secretaria de 
Telecomunicacions i Transformació Digital. Agència de 
Ciberseguretat de Catalunya

Portal Terminologia de les TIC

Departament de la Presidència. Secretaria de 
Telecomunicacions i Transformació Digital Fundació I2CAT 
(Internet i Innovació Digital a Catalunya

Portal Terminologia de les TIC

Departament de Recerca i Universitats. Direcció General de 
Recerca

Terminologia de fires i congressos (ampliació)
Butlletí Recercat. Bits de terminologia
Recull 50 Bits de terminologia

Departament de Salut Lèxic d’anatomia patològica procedent de la classificació 
SNOMED CT
CIM-10-MC: Classificació Internacional de Malalties: 11a 
revisió
Diccionari enciclopèdic de medicina (actualització)
Diccionari de bioètica (ampliació)
Diccionari de seguretat alimentària (ampliació)
Diccionari de virologia 
Lèxic de malalties minoritàries (ampliació)
Seguretat alimentària: els perills alimentaris (material gràfic)
Terminologia de l’educació per a la salut [quadríptic]
Terminologia de l’educació per a la salut
Terminologia de la salut sexual I reproductiva
Salut sexual i reproductiva. Termes clau (material gràfic)
Temes i termes de bioètica (material gràfic)
Terminologia de les ciències de la salut (ampliació)
Terminologia dels aparells i dispositius mèdics
Conveni de col·laboració
UNE 179003:2013 Serveis sanitaris. Gestió de riscos per a la 
seguretat del pacient 
UNE 179011:2023 Serveis sanitaris. Teleconsulta

Departament de Salut. Agència Catalana de Seguretat 
Alimentària

Diccionari de seguretat alimentària (ampliació)
Seguretat alimentària: els perills alimentaris (material gràfic)
Seguretat alimentària: malalties transmeses per aliments 
(material gràfic)

Departament de Salut. Comitè de Bioètica de Catalunya Diccionari de bioètica (ampliació)

Departament de Territori. Institut Cartogràfic i Geològic de 
Catalunya

Portal Terminologia de les ciències de la Terra

Ferrocarrils de la Generalitat de Catalunya Diccionari de mobilitat sostenible (ampliació)
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Institut d’Estudis Catalans

Secció / Societat Projecte
Institut d’Estudis Catalans Diccionari enciclopèdic de medicina (ampliació)

Optimot

Associació Catalana de Sociologia Diccionari de sociologia i ciències socials (ampliació)

Secció de Ciències Biològiques Termes de genètica del DEMCAT (subàrea de genètica 
mendeliana)

Secció de Ciències Biològiques. Institució Catalana 
d’Estudis Agraris (ICEA)

Terminologia de la vitivinicultura 

Secció de Ciències i Tecnologia. Societat Catalana de 
Tecnologia

Portal Terminologia de les TIC

Secció de Ciències i Tecnologia. Societat Catalana de 
Tecnologia. Secció Catalana de Metrologia

Norma UNE-EN ISO/IEC 17020:2012 Avaluació de la 
conformitat. Requisits per al funcionament dels diversos 
tipus d’organismes que realitzen la inspecció (revisió de la 
versió oficial catalana)

Secció de Filosofia i Ciències Socials. Societat Catalana 
d’Estudis Jurídics

Diccionari jurídic
Portal Terminologia Jurídica

Secció de Filosofia I Ciències Socials. Societat Catalana de 
Geografia

Portal Terminologia de les ciències de la Terra

Secció Filològica Consell Supervisor del TERMCAT
Neologisme de l’any 2023
Projecte Guaita-ExtraCiT

Secció Filològica. Societat Catalana de Terminologia 
(SCATERM)

Participació en l’assemblea general
Terminàlia (participació en el Consell Científic, el Consell de 
Redacció i contribució d’articles)

Reunió del Consell de Redacció de la revista Terminàlia
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Consorci per a la Normalització Lingüística

Centre de Normalització Lingüística Projecte
Centre de Normalització Lingüística de l’Hospitalet Termes de criquet (material gràfic)

Centre de Normalització Lingüística del Vallès Oriental. 
Servei Local de Català de Mollet del Vallès

Sessions de formació terminològica per a l’alumnat dels 
instituts d’educació secundària de Mollet del Vallès

Altres administracions

Institució Projecte
Ajuntament de Barcelona. Regidoria de Mobilitat / Institut 
Metropolità del Taxi

Diccionari de mobilitat sostenible (ampliació)

Ajuntament de Mollet del Vallès Sessions de formació terminològica per a l’alumnat dels 
instituts d’educació secundària de Mollet del Vallès

Govern d’Andorra. Ministeri de Cultura i Esports Diccionari de turisme (ampliació)
Diccionari general de l’esport (ampliació)
Terminologia de fires i congressos (ampliació)
Terminologia dels esports d’hivern (ampliació)
Conveni de col·laboració

Govern d’Espanya. Ministeri per a la Transició Ecològica i 
el Repte Demogràfic. Secretaria d’Estat de Medi Ambient. 
Agència Estatal de Meteorologia

Portal Terminologia de les ciències de la Terra

Govern de les Illes Balears Diccionari general de l’esport (ampliació)

Parlament de Catalunya Portal Terminologia jurídica

Universitat / Centre d’ensenyament Projecte
Escola Superior de Música de Catalunya (ESMUC) Terminologia dels instruments musicals (ampliació) 

Violoncel (material gràfic)
Clarinet (material gràfic)

Escola Mestral (Sant Feliu de Llobregat) Sessió de formació

Escola Montserrat (Rubí) Sessió de formació

Escola Oficial d’Idiomes Vall d’Hebron (Barcelona) Sessió de formació

Escola Pare Manyanet (Barcelona) Sessió de formació

Institut d’Argentona (Argentona) Taller sobre terminologia del consentiment sexual

Institut d’Educació Secundària Flos i Calcat (Barcelona) Sessió de formació

Universitats i centres d’ensenyament
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Universitat Autònoma de Barcelona Acollida i formació d’estudiants en pràctiques:
 - Grau de Llengua i Literatura Catalanes
 - Màster interuniversitari d’Estudis Avançats de Llengua i 

Literatura Catalanes
 - Postgrau de Correcció i Assessorament Lingüístic
 - Sessió de formació (Grau de Filologia Catalana)

Universitat Autònoma de Barcelona. Departament de 
Geografia

Portal Terminologia de ciències de la Terra

Universitat de Barcelona Acollida i formació d’estudiants en pràctiques:
 - Postgrau d’Assessorament Lingüístic i Serveis Editorials

Conveni de col·laboració
Portal Terminologia de les ciències de la Terra
Directrius per a l’accessibilitat del contingut web. (WCAG) 
versió 2.1

Universitat de Barcelona. Institut de Ciències del Cosmos Portal Terminologia de les ciències de la Terra

Universitat de Bergen (Noruega) Seminari Termportalen

Universitat de Cornell. Laboratori Cornell de Terminologia. 
e-Bird

Cessió de la terminologia del Diccionari dels ocells del món

Universitat de Girona Participació en el XXIX Col·loqui de Tardor

Universitat de Lleida. Departament de Medi Ambient i 
Ciències del Sòl

Portal Terminologia de les ciències de la Terra

Universitat de Salamanca Acollida i formació d’estudiants en pràctiques:
 - Grau de Traducció i Interpretació

Universitat Jaume I Acollida i formació d’estadants en pràctiques

Universitat Oberta de Catalunya Portal Terminologia de les TIC
Acollida I formació d’estudiants en pràctiques:
 - Grau en Interacció Digital i Multimèdia 
 - Grau de Traducció, Interpretació i Llengües Aplicades

Universitat Politècnica de Catalunya Diccionari d’economia i gestió (actualització)
Diccionari de química (ampliació)
Portal Terminologia de les TIC
Conveni de col·laboració

Universitat Pompeu Fabra / Institut de Lingüística Aplicada. 
Observatori de Neologia

Terminologia de les plataformes de vídeo a la carta 
Sessió de formació (Grau de Traducció i Interpretació)
Neologisme de l’any 2023
Portal Terminologia de les TIC

Universitat Ramon Llull. EIDOS Diccionari de sociologia i ciències socials (ampliació)

Universitat Rovira i Virgili Acollida d’estadants en pràctiques: 
 - Grau en Llengua i Literatura Catalanes
 - Conveni de col·laboració

Xarxa Vives d’Universitats Coordinació amb el Grup de Treball de Terminologia i  
Nomenclatura (GTTN)
Nomenclatura de gestió universitària (ampliació)
Diccionari de química (ampliació)
Portal Terminologia de les TIC
Portal Terminologia jurídica
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Reunió de la Xarxa Vives d’Universitats

Fundacions, acadèmies, centres de recerca i altres institucions

Institució Projecte
Acadèmia de Ciències Mèdiques i de la Salut de Catalunya 
i de Balears

Diccionari enciclopèdic de medicina (ampliació)

Acadèmia de Ciències Mèdiques i de la Salut de Catalunya i  
de Balears. Societat Catalana de Neurologia

Butlletí Neurologia Catalana (El català neurològic és fàcil)
Glossari d’electroencefalografia

Acadèmia de Ciències Mèdiques i de la Salut de Catalunya 
i de Balears. Societat Catalana del Diccionari Enciclopèdic 
de Medicina (SOCDEMCAT)

Lèxic de malalties minoritàries (ampliació)
Portal Terminologia de les ciències de la salut
Terminologia de la salut sexual i reproductiva
Salut sexual i reproductiva. Termes clau (material gràfic)

Acadèmia Valenciana de la Llengua Cessió al TERMCAT del Vocabulari de les arts escèniques 
i de documentació del Porterval per a difondre des del 
Cercaterm
Sessions per compartir coneixement (xarxa d’especialistes i 
difusió de la terminologia)

Cercle Tecnològic de Catalunya Metadata
Portal Terminologia de les TIC

Consell Superior d’Investigacions Científiques. Geociències 
Barcelona

Portal Terminologia de les ciències de la Terra

Consell Superior d’Investigacions Científiques. Institut de 
Ciències de l’Espai

Portal Terminologia de les ciències de la Terra

Consorci de Serveis Universitaris de Catalunya Portal Terminologia de les TIC
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Fundació Arrels Conveni per a l’elaboració del Diccionari de sensellarisme

Fundació Barcelona Capital Nàutica Els velers de la Copa Amèrica (material gràfic)

Fundació Barcelona Zoo Diccionari dels ocells del món (ampliació)
Diccionari de mamífers del món
Un món de mamífers (material gràfic)

Fundació de la Jardineria i el Paisatge Glossari de jardineria i paisatgisme (ampliació)

Fundació Dr. Antoni Esteve Diccionari enciclopèdic de medicina (actualització)

Fundació Punt.cat Portal Terminologia de les TIC

Fundació Sanitària Mollet Sessions de formació terminològica per a l’alumnat dels 
instituts d’educació secundària de Mollet del Vallès

Fundació Torrens Ibern Diccionari de química (ampliació)

Hospital de Sant Joan de Déu. Escola de Salut Terminologia de l’educació per a la salut
Terminologia de l’educació per a la salut [quadríptic]

Hospital Germans Trias I Pujol Cessió de les denominacions catalanes i les equivalències 
en castellà del Lèxic de fàrmacs, del TERMCAT i del Col·legi 
de Farmacèutics, per a ser utilitzades en un assistent virtual 
per a la consulta de la medicació d’ús intrahospitalari

Museu de Ciències Naturals de Granollers Diccionari dels mamífers del món
Un món de mamífers (material gràfic)

Museu de la Música de Barcelona Terminologia dels instruments musicals (ampliació)
Violoncel (material gràfic)
Clarinet (material gràfic)

Observatori de Calar Alto Portal Terminologia de les ciències de la Terra

Col·legis, corporacions, associacions i federacions esportives

Col·legi / corporació / associació / federació Projecte
Amical Wikimedia Portal Terminologia de les TIC

Viquimarató de vocabulari esportiu

Associació Catalana de Meteorologia Participació en les Jornades de Meteorologia Eduard 
Fontserè

Associació Catalana de Ramaders i Elaboradors de 
Formatge Artesà

Diccionari de formatges (ampliació)

Associació de Fabricants i Comercialitzadors d'Additius i 
Complements Alimentaris

Lèxic d’additius alimentaris (ampliació)

Associació Espanyola de Normalització-UNE UNE-ISO 16175-1:2021 Informació i documentació.   
Processos i requisits funcionals per a programari per a la 
gestió de documents. Part 1, Requisits funcionals i directrius 
associades per a qualsevol aplicació que gestioni documents 
electrònics
UNE-ISO 30300:2021 Informació i documentació. Gestió de 
documents. Conceptes fonamentals i vocabulari
UNE 179003:2013 Serveis sanitaris. Gestió de riscos per a la 
seguretat del pacient 
UNE 179011:2023 Serveis sanitaris. Teleconsulta 
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Associació Internacional de Traductors i Redactors de 
Medicina i Ciències Afins. Tremédica

Panace@. Revista de Medicina, Lenguaje y Traducción
(Entremeses)

Associació per a la Promoció del Transport Públic Diccionari de mobilitat sostenible (ampliació)

Associació Professional de Traductors i Intèrprets de 
Catalunya (APTIC)

Terminologia de les plataformes de vídeo a la carta
Portal Terminologia de les TIC

Centre d’Estudis Comarcals de Banyoles Participació en el XXIX Col·loqui de Tardor

Cambra de Comerç Internacional. Comitè Espanyol (ICC 
Spain)

Portal Terminologia d’economia i empresa

Col·legi de Farmacèutics de Barcelona Lèxic de fàrmacs (ampliació)

Col·legi de Notaris de Catalunya Portal Terminologia jurídica

Col·legi Oficial de Metges de Barcelona Blog COMB
Revista COMB (Consultori terminològic)

Consell de Col·legis de Graduats Socials de Catalunya Portal Terminologia jurídica

Consell de Col·legis de Procuradors dels Tribunals de 
Catalunya

Portal Terminologia jurídica

Consell dels Il·lustres Col·legis d’Advocats de Catalunya Portal Terminologia jurídica

Cosnautas Cessió de recursos terminològics de l’àmbit de les ciències 
de la salut

Federació Catalana de Basquetbol Diccionari de bàsquet

Federació Catalana d’Esgrima Portal Terminologia de l’esport

Federació Catalana d’Esports d’Hivern Portal Terminologia de l’esport
Terminologia dels esports d’hivern (ampliació)

Federació Catalana d’Esports per a Persones amb 
Discapacitat Intel·lectual (ACELL)

Portal Terminologia de l’esport

Federació Catalana d’Handbol Portal Terminologia de l’esport

Federació Catalana d’Hípica Portal Terminologia de l’esport

Federació Catalana de Futbol Portal Terminologia de l’esport

Federació Catalana de Natació Portal Terminologia de l’esport

Federació Catalana de Taekwondo Portal Terminologia de l’esport

Federació de Fires de Catalunya Terminologia de fires i congressos (ampliació)

Institut Català d’Ornitologia Diccionari dels ocells del món (ampliació)

KDE Portal Terminologia de les TIC

Registradors de la Propietat, Mercantils i de Béns Mobles 
de Catalunya

Portal Terminologia jurídica

Softcatalà Portal Terminologia de les TIC

Unió de Federacions Esportives de Catalunya Termes de criquet (material gràfic)
Diccionari general de l’esport (ampliació)
Portal Terminologia de l’esport

Unió General de Treballadors de Catalunya (UGT) Les Notícies de Llengua i Treball (Pluja de mots)

Xarxa Catalana d’Hospitals i Centres Promotors de la Salut Participació en la VI Jornada de Promoció de la Salut “Els 
reptes dels hospitals del futur”
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Reunió APTIC

Participació en el XXIX Col·loqui de Tardor. Centre d’Estudis Comarcals de Banyoles i Universitat de Girona
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Empreses

Empresa Projecte
Casa Parramon Violoncel (material gràfic)

Enciclopèdia Catalana, SAU Diccionari de química (ampliació) 
Diccionari enciclopèdic de medicina (ampliació)

Filmin Terminologia de les plataformes de vídeo a la carta

FutbolGolf Catalunya Portal Terminologia de l’esport

La Caixa. Obra social Diccionari de química (ampliació)

Mitjans de comunicació

Mitjà de comunicació Projecte
Bondia (diari digital andorrà) Portal Terminologia de l’esport

Corporació Catalana de Mitjans Audiovisuals. Catalunya 
Ràdio (Programa Tot gira)

Diccionari de bàsquet

Corporació Catalana de Mitjans Audiovisuals. TV3. És a dir Terminologia de les plataformes de vídeo a la carta
Terminologia de la salut sexual I reproductiva
Salut sexual i reproductiva. Termes clau (material  gràfic)

Ets el que menges. Revista de salut i nutrició Portal Terminologia de l’alimentació i la gastronomia

Fosbury. Revista d’esport Portal Terminologia de l’esport

Metadata Portal Terminologia de les TIC
Difusió d’apunts terminològics

Nació Digital Portal Terminologia de les TIC

Ràdio Argentona Entrevista sobre la terminologia del consentiment sexual

Ràdio Mollet (programa Posa't les piles) Entrevista sobre la sessió de terminologia mèdica a 
l’alumnat dels IES de Mollet

Via Empresa El català a l’empresa

Xarxa Audiovisual Local Pòdcasts Paraules habitables
Conveni de col·laboració
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Signatura del conveni de col·laboració amb la Xarxa Audiovisual Local

Organismes i xarxes de terminologia

Organisme / Xarxa Projecte
Associació Espanyola de Terminologia (AETER) Participació en l’assemblea general

Participació en la Jornada AETER 2023
Actualització periòdica de les publicacions del TERMCAT al 
web de l’AETER

Associació Europea de Terminologia (AET) Participació en la junta directiva (secretaria executiva i 
tresoreria)
Coordinació de les accions comunicatives de l’AET
Gestió de la publicació del butlletí mensual de l’AET 
Participació en l’assemblea general
Organització i participació en la Cimera de Terminologia 
(Barcelona)

UZEI, Centre de Lexicografia i Terminologia del Basc Organització de la jornada AETER 2023 
Col·laboració en el desenvolupament del GdT

Xarxa Europea de Neologia (ENEOLI) Incorporació al grup de treball del Glossari multilingüe de 
neologia

Xarxa Panllatina de Terminologia (Realiter) Vocabulari de les xarxes socials (ampliació)
Participació en la XIX Jornada Realiter (París)
Participació en l’assemblea general
Incorporació al comitè científic en representació de la 
llengua catalana
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Jornada AETER 2023

Participants a la Cimera de Terminologia AET 2023
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Àmbit institucional i professional

• Universitat Politècnica de Catalunya; Enciclopèdia Catalana
Actualització del Diccionari d’economia i gestió (març)

• Associació Espanyola de Normalització 
Pròrroga del conveni de col·laboració per al desenvolupa-
ment de les versions en català de les normes UNE (abril)

• Fundació Arrels
Elaboració i edició en línia d’un diccionari de sensellarisme 
(maig)

• Universitat de les Illes Balears 
Conveni de col·laboració (maig)

• Associació Professional de Traductors i Intèrprets de 
Catalunya
Conveni de col·laboració (maig)

• Universitat Oberta de Catalunya
Conveni marc de col·laboració (juny)

• Agència Catalana de Turisme
Actualització de la terminologia del Diccionari de turisme 
( juny)

• Universitat Rovira i Virgili
Conveni de cooperació educativa per a la realització de 
pràctiques acadèmiques externes (juny)

• Fundació Barcelona Zoo
Elaboració i edició del Diccionari dels mamífers del món 
(juny)

• Xarxa Audiovisual Local, SL
Conveni marc de col·laboració (juliol)

• Govern d’Andorra. Ministeri de Cultura, Joventut i Esports 
del Govern d’Andorra 
Elaboració d’un diccionari de la transició energètica (setem-
bre)

• Institut Català d’Energia 
Elaboració d’un diccionari de la transició energètica (setem-
bre)

• Universitat Pompeu Fabra
Conveni de cooperació educativa per a la realització de 
pràctiques acadèmiques externes (octubre)

• Centre Internacional d’Informació sobre Terminologia
Conveni marc (novembre)

• Departament de Salut
Elaboració durant el 2024 de set projectes terminològics de 
l’àmbit de la salut (novembre)

• Universitat Pompeu Fabra
Conveni de col·laboració neològica (desembre)

26 convenis de col·laboració
5 cessions de terminologia i d’imatges

GESTIÓ DE 
CONVENIS
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Acollida d’estadants

• Universitat Autònoma de Barcelona 
Grau en Filologia Catalana: Estudis de Literatura i Lingüís-
tica (gener)
Postgrau en Correcció i Assessorament Lingüístic (abril)

• Universitat Jaume I
Grau en Traducció i Interpretació (febrer)

• Universitat Oberta de Catalunya
Grau de Traducció, Interpretació i Llengües Aplicades (fe-
brer)
Grau de Multimèdia (març)
Grau de Multimèdia (octubre)

• Universitat de Barcelona
Postgrau en Assessorament Lingüístic i Edició (març)
Postgrau en Assessorament Lingüístic i Edició (maig)

• Universitat de Salamanca
Grau en Traducció i Interpretació (juny)

• Universitat Rovira i Virgili
Grau en Llengua i Literatura Catalanes (setembre)

Cessions de terminologia i d’imatges

• Hospital Germans Trias i Pujol
Cessió de les denominacions catalanes i les equivalències 
en castellà del Lèxic de fàrmacs, del TERMCAT i del Col·legi 
de Farmacèutics, per a ser utilitzades en un assistent vir-
tual per a la consulta de la medicació d’ús intrahospitalari 
(abril)

• Acadèmia Valenciana de la Llengua
Cessió al TERMCAT del Vocabulari de les arts escèniques i 
de documentació del Porterval per a difondre des del Cer-
caterm (maig)

• Cosnautas
Autorització per a fer un enllaç al filtre de termes de cièn-
cies de la salut del Cercaterm des del web de Cosnautas 
(juliol)

• Miguel Ángel Burgos Fradeja
Cessió al TERMCAT dels drets d’explotació del Diccionari 
català essencial d’exercicis de força ( juliol)

• Elisenda Plana Armengol
Cessió al TERMCAT dels drets d’explotació del treball Pro-
posta de Glossari terminològic ca-es del món casteller (no-
vembre)
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Sessions de formació
Universitats

Universitat Pompeu Fabra (2 sessions)
Grau en Traducció i Interpretació

Universitat Autònoma de Barcelona 
Grau de Filologia Catalana

18 sessions de formació
El TERMCAT organitza i imparteix 
sessions de presentació de l’acti-
vitat terminològica a petició d’ins-
titucions acadèmiques, de centres 
de recerca, de col·lectius o d’orga-
nismes vinculats al foment de la 
llengua catalana en els diversos 
àmbits d’especialitat amb l’objectiu 
de donar a conèixer la metodologia 
i els criteris aplicats al treball termi-
nològic, i els serveis i recursos dis-
ponibles per a la consulta i la pro-
ducció de terminologia en català.

Col·labora amb les universitats i els 
centres d’ensenyament, mitjançant 
l’acollida d’estudiants en pràcti-
ques, l’assessorament a alumnes 
que elaboren treballs de recerca 
relacionats amb la terminologia i la 
realització de presentacions sobre 
els diversos aspectes aplicats al 
treball terminològic. 

També participa en seminaris i 
acull la visita i estada de professio-
nals de centres de recerca i d’orga-
nismes vinculats a la terminologia 
per donar-los a conèixer les línies 
de treball del centre, compartir co-
neixements i intercanviar experièn-
cies.

FORMACIÓ

Presentació a la Universitat Pompeu Fabra
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Centres d’Educació Secundària

Escola Mestral (2 sessions)
Batxillerat.  1r i 2n curs

Escola Montserrat (Rubí)
Cicle formatiu Documentació i Administració Sanitàries

Escola Oficial d’Idiomes de la Vall d’Hebron
Alumnes de nivell C1 i C2 de català

Escola Pare Manyanet (3 sessions)
ESO. 4t curs

IES Argentona (2 sessions)
Batxillerat. 3r curs

IES Flos i Calcat (Barcelona)
Cicle formatiu Documentació i Administració Sanitàries

Altres organismes

Hospital de Mollet del Vallès (4 sessions)
Sessions de formació sobre terminologia i recursos termino-
lògics de l’àmbit de la salut adreçades a estudiants i profes-
sors d’instituts d’educació secundària del municipi, organit-
zada pel Servei Local de Català de Mollet i l’Hospital de Mollet

Hospital de Mollet del Vallès
“La terminologia de la salut al vostre abast, en català”. Sessió 
de terminologia adreçada a professionals de la salut

Presentació a l’Escola Oficial d’Idiomes de la Vall d’Hebron

Presentació a l’Hospital de Mollet del Vallès
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Estudiants en pràctiques

Marina Vidal (febrer-abril)
Grau de Filologia Catalana
Universitat Autònoma de Barcelona
Supervisores: Cristina Bofill, Glòria Fon-
tova, Dolors Montes
Projectes: Servei de Consultes, Diccio-
nari d’economia i gestió, recerca de neo-
logismes de l’àmbit del màrqueting
Hores: 135
Modalitat: presencial

Noelia Badía (febrer-abril)
Grau de Traducció i Comunicació
Universitat Jaume I
Supervisors: Joan Rebagliato, Marta 
Grané, Montserrat Serra
Projectes: traducció a l’anglès de criteris 
metodològics, buidatge, compleció de 
definicions, equivalents i altres informa-
cions terminològiques de projectes de 
diversos àmbits d’especialitat (xarxes 
socials, intel·ligència artificial, fires i con-
gressos i gastronomia)
Hores: 252
Modalitat: en línia

Albert Baiget (març-abril)
Grau de Traducció, Interpretació i Llen-
gües Aplicades
Universitat Oberta de Catalunya
Supervisora: Cristina Bofill
Projecte: terminologia del clarinet
Hores: 125
Modalitat: semipresencial

Acolllida i formació 
d’estadants i 
col·laboradors

10 estudiants en pràctiques
12 sessions de formació a 

estadants

Arnau Martínez (març-juny)
Grau en Multimèdia
Universitat Oberta de Catalunya
Supervisor: Xavier Fargas
Projectes: preparació d’imatges, anima-
cions i infografies per a actuacions de 
comunicació i difusió
Hores: 300
Modalitat: semipresencial

Marta Vaquero (juny-juliol)
Postgrau de Correcció i Assessorament 
Lingüístic
Universitat Autònoma de Barcelona
Supervisors: Joan Rebagliato, Marta Sa-
bater, Montserrat Serra
Projectes: terminologia de la Copa Amè-
rica, terminologia d’astronomia, Diccio-
nari de formatges
Hores: 105
Modalitat: semipresencial

Imma Ferrer (març-maig)
Postgrau d’Assessorament Lingüístic i 
Edició
Universitat de Barcelona
Supervisors: Xavier Fargas, Marta Saba-
ter
Projectes: Recull d’apunts d’interès ter-
minològic, terminologia de la indumen-
tària de dansa tradicional catalana
Hores: 55
Modalitat: presencial

Inés Ferrer (maig-juny)
Postgrau d’Assessorament Lingüístic i 
Edició
Universitat de Barcelona
Supervisores: Elisabeth Casademont, 
Maria Navas
Projectes: Diccionari de dret processal, 
depuració de fitxes del Cercaterm

Hores: 75
Modalitat: presencial

Bárbara Sabugal (juliol-setembre)
Grau en Traducció i Interpretació
Universitat de Salamanca
Supervisors: Elisabeth Casademont, 
Marta Sabater
Projectes: Diccionari de dret processal, 
terminologia de l’àmbit de la meteoro-
logia 
Hores: 150
Modalitat: semipresencial

Rut Nolla (setembre-octubre)
Grau de Llengua i Literatura Catalanes
Universitat Rovira i Virgili
Supervisor: Cristina Bofill, Glòria Fon-
tova, Joan Rebagliato
Projectes: Servei de Consultes, infor-
matització de nomenclatura zoològica, 
recerca i preparació de dossiers de nor-
malització de l’àmbit del bàsquet
Hores: 113
Modalitat: semipresencial

Pau Martínez (octubre 2023-gener 2024)
Grau en Interacció Digital i Multimèdia
Universitat Oberta de Catalunya
Supervisor: Xavier Fargas
Projecte: remasterització del joc Màrius 
Gros 
Hores: 125
Modalitat: semipresencial
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Sessions per a compartir 
coneixement
Acadèmia Valenciana de la Llengua

27 de febrer
Tema: La xarxa d’especialistes 
Presentació: Glòria Fontova
Organització: Acadèmia Valenciana de 
la Llengua

29 de setembre
Tema: Comunicació de la terminologia
Presentació: Xavier Fargas
Organització: Acadèmia Valenciana de 
la Llengua

Sessions a l’Acadèmia Valenciana de la Llengua
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Seminari Termportalen
13 de setembre

• Tema: “Treball terminològic en l’àmbit 
acadèmic”

• Participació del TERMCAT amb la co-
municació “TERMCAT, the Catalan 
Centre for Terminology. Terms, re-
sources and new challenges”, a càrrec 
de Sandra Cuadrado

• Organització: Universitat de Bergen 
(Noruega)

El TERMCAT ha participat en les jornades que es detallen a continuació, amb l’objectiu de difondre la seva activitat i compartir 
coneixement amb el públic interessat.

XIX Jornada científica de la xarxa de 
terminologia REALITER
13 d’octubre

• Tema: “Terminologie et interdisciplina-
rité : défis et perspectives de recherche 
futures”

• Participació del TERMCAT amb la co-
municació “Les plataformes audiovi-
suals: una terminologia interdiscipli-
nària”, a càrrec de Marta Grané

• Organització: Delegació General de 
la Llengua Francesa i les Llengües de 
França

Jornada AETER 2023
3 de novembre

• Tema: “Pérdida de dominios termi-
nológicos: estrategias colaborativas 
para su recuperación e implantación” 

• Participació del TERMCAT a la taula 
rodona “Reptes a l’hora d’abordar 
les llacunes de cobertura temàtica 
als bancs terminològics”, a càrrec de 
Jordi Bover

• Organització: Associació Espanyola 
de Terminologia, UZEI, Centre de 
Lexicografia i Terminologia del Basc

XXIX Col·loqui de tardor 2023
3, 4 i 5 de novembre

• Tema: “El català d’avui: reptes, estratè-
gies i expectatives”

• Participació del TERMCAT amb la co-
municació “La incorporació i la forma-
ció de neologismes terminològics en 
el català”, a càrrec de Xavier Fargas

• Organització: Centre d’Estudis Co-
marcals de Banyoles i Universitat de 
Girona

Seminari Termportalen

JORNADES I 
CONGRESSOS
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VI Jornada de Promoció de la Salut
17 de novembre

• Tema: “Els reptes dels hospitals del 
futur”

• Participació del TERMCAT amb la 
comunicació “La Terminologia de 
l’educació per a la salut: un consens 
necessari per als reptes de futur”, 
elaborada, conjuntament, per Anna 
Llobet i Marta Grané, del TERMCAT; 
Eulàlia Roure i M. Auxiliadora Romero, 
del Departament de Salut de la 
Generalitat de Catalunya, i M. Dolors 
Navarro i Alícia Cañellas, de l’Escola 
de Salut de l’Hospital Sant Joan de 
Déu.

• Organització: Xarxa Catalana d’Hos-
pitals i Centres Promotors de la Salut

XXIX Jornades de Meteorologia Eduard 
Fontserè
25 i 26 de novembre

• Tema: Commemoració dels 75 anys 
de l’Assaig d’un vocabulari meteorolò-
gic català.

• Participació del TERMCAT amb la pre-
sentació “Eduard Fontserè i l’Assaig 
d’un vocabulari meteorològic català: ri-
gor terminològic, compromís lingüís-
tic i base dialectal”, amb la intervenció 
de Marta Sabater

• Organització: Associació Catalana de 
Meteorologia

VI Jornada de Promoció de la Salut

XXIX Jornades de Meteorologia Eduard Fontserè
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L’activitat dels canals sectorials s’orienta a:

• organitzar i difondre els continguts terminològics disponibles en els portals temàtics corresponents; 
• treballar, de manera estable i coordinada, amb grups d’experts dels diferents sectors;
• detectar en els diferents sectors d’especialitat buits terminològics i neologismes per als quals es requereix una denominació 

en català; 
• actualitzar periòdicament la terminologia d’aquests sectors. 

Aquest any també s’ha treballat en la creació d’un nou canal sectorial de l’àmbit de les ciències de la vida amb un portal temàtic 
que es preveu publicar durant el primer semestre del 2024 amb l’objectiu d’impulsar la difusió de la terminologia d’aquest àmbit 
entre el públic objectiu.

Els canals sectorials del TERMCAT 
posen a l’abast dels usuaris els re-
cursos terminològics específics 
dels àmbits tractats i impulsen la 
col·laboració i la implicació d’ex-
perts de referència dels diferents 
sectors d’activitat en la producció i 
l’actualització constant de la termi-
nologia pròpia dels seus camps de 
coneixement. 

CANALS 
SECTORIALS
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Portals temàtics 
Els portals temàtics integrats en el web del TERMCAT perme-
ten l’accés a recursos terminològics específics dels següents 
àmbits del coneixement:

• Alimentació i gastronomia
• Ciències de la salut
• Ciències de la Terra
• Dret
• Economia i empresa
• Esport
• TIC 

Cadascun dels portals temàtics es caracteritza per:

• disposar d’un cercador terminològic;
• donar accés a comentaris, articles, criteris, notícies i 

enllaços a diccionaris i altres recursos d’interès per a cada 
sector d’especialitat;

• oferir un canal de comunicació als usuaris interessats a fer 
consultes o suggeriments.

Alimentació i gastronomia

• Treball terminològic:
 ◦ publicació del Diccionari de seguretat alimentària;
 ◦ actualització del Diccionari de formatges;
 ◦ elaboració i difusió de fitxes terminològiques puntuals 
d’aquest àmbit.

• Cooperació:
 ◦ col·laboració amb l’Associació Catalana de Ramaders 
i Elaboradors de Formatge Artesà per a l’ampliació del 
Diccionari de formatges.

• Comunicació:
 ◦ elaboració i difusió d’apunts terminològics de l’àmbit de 
l’alimentació i la gastronomia que s’han considerat d’in-
terès per als usuaris del portal.

Ciències de la salut

• Treball terminològic:
 ◦ publicació de la Terminologia d’educació per a la salut i la 
Terminologia de la salut sexual i reproductiva;

 ◦ publicació de les actualitzacions del diccionaris en línia 
Lèxic de fàrmacs, Terminologia de ciències de la salut, 
Terminologia de les vacunes;

 ◦ ampliació del diccionaris en línia Lèxic de malalties mi-
noritàries, Diccionari de seguretat alimentària, Diccionari 
de bioètica;

 ◦ publicació de les infografies interactives Seguretat ali-
mentària: malalties transmeses per aliments, Seguretat 
alimentària: els perills alimentaris, Terminologia de l’edu-
cació per a la salut, Salut sexual i reproductiva. Termes 
clau, Temes i termes de la bioètica;

 ◦ producció de fitxes terminològiques noves de termes 
vinculats a les ciències de la salut i de la vida, a partir de 
les consultes resoltes procedents d’usuaris;

 ◦ detecció de neologismes i preparació de dossiers de 
normalització per al Consell Supervisor;

 ◦ assessorament en la revisió d’uns 3.000 termes de la 
versió catalana de subconjunts SNOMED CT (anatomia 
patològica, vacunes, terminologia intersocial i microbio-
logia), i assessorament en la traducció de la CIM-10-MC: 
Classificació Internacional de Malalties: 10a revisió.

 ◦ continuació dels projectes Terminologia dels aparells sa-
nitaris, Diccionari de virologia, Glossari d’electroencefalo-
grafia. 

• Cooperació:
 ◦ participació activa d’experts d’institucions i organismes 
rellevants en l’àmbit de les ciències de la salut i de la vida 
o la terminologia (Societat SocDEMCAT de l’Acadèmia 
de Ciències Mèdiques i de la Salut de Catalunya i de Ba-
lear, Secció de Ciències Biològiques de l’Institut d’Estu-
dis Catalans, del Col·legi Oficial de Metges de Barcelona, 
de l’Hospital Universitari de Bellvitge, de la Societat Ca-
talana de Neurologia i de l’Escola de Salut de Pacients i 
Cuidadors de l’Hospital Sant Joan de Déu) en la resolu-
ció de consultes i l’elaboració dels productes terminolò-
gics publicats aquest any en el portal;

 ◦ impartició d’una sessió formativa per a professionals sa-
nitaris a l’Hospital Universitari Mollet;

 ◦ gestions per a incorporar la terminologia catalana en 
eines i recursos digitals rellevants en l’àmbit de la salut.

• Comunicació:
 ◦ publicació d’apunts terminològics de les ciències de la 
salut i de la vida al portal i als mitjans digitals COMB, Pa-
nace@, Butlletí Neurologia Catalana, Gimbernat i Les Notí-
cies de Llengua i Treball;

 ◦ organització d’un acte de presentació de la Terminologia 
de l’educació per a la salut;

 ◦ participació en mitjans en accions de difusió de la termi-
nologia de l’àmbit.
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Ciències de la Terra
 
• Treball terminològic:

 ◦ publicació d’una vuitantena de fitxes de termes fins ara 
no inclosos en el cercador del portal;

 ◦ preparació de dossiers de normalització per al Consell 
Supervisor d’una trentena de termes de resolució com-
plexa, principalment de l’àmbit de la meteorologia, les 
energies renovables i la gestió de l’aigua;

 ◦ elaboració parcial del Diccionari de la transició energètica;
 ◦ resolució de consultes d’usuaris externs.

• Gestió del coneixement:
 ◦ revisió, actualització i depuració d’una quarantena de 
fitxes terminològiques difoses pel Cercaterm, de les ci-
ències de la Terra i àmbits afins, amb marcatge d’estat 
pendent de revisió.

• Cooperació:
 ◦ participació del grup d’experts vinculat al portal Terra en 
la resolució de consultes puntuals;

 ◦ col·laboració amb l’Institut Català de l’Energia per a l’ela-
boració del Diccionari de la transició energètica;

 ◦ assessorament en l’apartat dedicat a la terminologia de 
l’Informe sobre qualitat lingüística en els butlletins meteo-
rològics televisius, elaborat per l’Observatori de la Quali-
tat Lingüístic (Institut d’Estudis Catalans).

• Comunicació:
 ◦ redacció d’apunts sobre termes de l’àmbit que s’han con-
siderat d’interès per als usuaris del portal;

 ◦ participació en pòdcasts divulgatius sobre la terminolo-
gia de l’àmbit (emergència climàtica i termes de la neu);

 ◦ elaboració de dues infografies interactives, una sobre els 
llamps i l’altra sobre les capes internes i externes de la 
Terra;

 ◦ participació en una taula rodona organitzada per l’As-
sociació Catalana de Meteorologia sobre l’Assaig d’un 
vocabulari meteorològic català, d’Eduard Fontserè, amb 
motiu de la commemoració dels 75 anys de la publicació 
d’aquesta obra.

Dret

• Treball terminològic:
 ◦ publicació de l’actualització del Diccionari de relacions 
internacionals (incorporació dels equivalents en àrab i 
italià);

 ◦ preparació i elaboració del Diccionari de dret processal 
(definició de l’arbre de camp, buidatge i inici de comple-
ció de definicions);

 ◦ ampliació i actualització del Diccionari jurídic (inclou 46 
fitxes noves i 50 modificacions);

 ◦ publicació de termes d’informàtica judicial (30 termes);
 ◦ resolució de consultes de l’àmbit del dret.

• Comunicació:
 ◦ publicació i difusió, periòdicament, d’apunts terminolò-
gics elaborats pels membres del Comitè Terminològic 
de Dret;

 ◦ elaboració d’apunts terminològics, signats pel TERM-
CAT.

• Gestió del coneixement:
 ◦ revisió, actualització i depuració d’una cinquantena de 
fitxes terminològiques difoses pel Cercaterm, de l’àm-
bit de Dret, amb marcatge d’estat pendent de revisió.

• Articles i comunicacions:
 ◦ elaboració de tres articles sobre terminologia jurídica: 
dos amb termes de mediació i un amb termes norma-
litzats (forensics).

Economia i empresa

• Treball terminològic:
 ◦ elaboració, publicació i difusió del diccionari Termino-
logia de les barreres al comerç internacional;

 ◦ detecció de neologismes, elaboració de les fitxes cor-
responents i difusió;

 ◦ resolució de consultes de l’àmbit de l’economia i l’em-
presa.

• Comunicació:
 ◦ publicació mensual d’apunts terminològics de l’àmbit 
de l’economia i l’empresa que s’han considerat d’inte-
rès per als usuaris del portal;

 ◦ publicació quinzenal d’apunts terminològics de l’àmbit 
de l’economia i l’empresa al diari digital Via Empresa.
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Esport

• Treball terminològic:
 ◦ elaboració de la primera part del Diccionari de bàsquet 
(314 fitxes), en col·laboració amb Catalunya Ràdio i amb 
la Federació Catalana de Basquetbol;

 ◦ ampliació del Diccionari general de l’esport (afegiment de 
85 fitxes d’esports diversos treballades l’any anterior);

 ◦ elaboració de dues infografies, sobre els velers de la 
Copa Amèrica i sobre el criquet;

 ◦ compleció dels equivalents catalans de vocabularis de 
Realiter sobre escalada de competició, salts de trampolí 
i vòlei platja;

 ◦ detecció de neologismes i elaboració de les fitxes cor-
responents.

• Comunicació:
 ◦ elaboració i difusió d’apunts terminològics i de les info-
grafies de la Copa Amèrica i el criquet, en col·laboració 
amb la Fundació Barcelona Capital Nàutica i amb les fe-
deracions esportives catalanes;

 ◦ publicació d’apunts terminològics a La Fosbury i al blog 
de la COPLEFC.

• Cooperació:
 ◦ normalització de termes de bàsquet en col·laboració 
amb Catalunya Ràdio i la Federació Catalana de Bas-
quetbol;

 ◦ revisió terminològica dels vídeos de La Fosbury dedicats 
als esports.

IMPACTE

TIC

• Treball terminològic:
 ◦ publicació de la Terminologia de les plataformes del vídeo 
a la carta, juntament amb una infografia relacionada, i 
ampliació del Vocabulari de les xarxes socials; 

 ◦ elaboració i difusió de les infografies La intel·ligència arti-
ficial: termes clau i Les icones de menú.

• Comunicació:
 ◦ difusió de nous productes i elaboració i difusió d’apunts 
terminològics de l’àmbit que s’han considerat d’interès 
per als usuaris del portal;

 ◦ publicació d’un article a la revista Terminàlia sobre la ter-
minologia de la ciberseguretat, i d’un capítol del pòdcast 
Paraules habitables sobre la terminologia de les TIC;

 ◦ participació a la Jornada REALITER a París i a la Cimera 
de terminologia a Barcelona, amb presentacions sobre la 
terminologia de les TIC.

• Cooperació:
 ◦ participació de diversos experts i institucions en els pro-
jectes de l’àmbit en curs. 
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Pàgines vistes als recursos terminològics en línia oferts pel TERMCAT
(2020-2023)

Els recursos terminològics en línia oferts pel TERMCAT són el Cercaterm, els Diccionaris en Línia, la Neoloteca, els Portals i les 
pàgines vistes a l’Optimot que han donat com a resposta una fitxa procedent del TERMCAT

RECURSOS 
TERMINOLÒGICS
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Pàgines vistes als recursos terminològics en línia oferts pel TERMCAT
(2020-2023)

* Les dades del 2023 inclouen dades reals disponibles de les pàgines vistes al web del TERMCAT completades amb dades estimades.

Des d’aquest any és possible saber quantes pàgines, d’entre totes les que ofereix el TERMCAT per mitjà de l’Optimot, han estat 
efectivament obertes pels usuaris, que són 1.438.920.
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Visió general

Pel que fa al ressò de la pàgina web del TERMCAT, les dades són les següents:

Sessions web (2020-2023) Pàgines vistes web (2020-2023)

Usuaris web (2020-2023)

Es considera una sessió cada accés al lloc web termcat.cat (que inclou entrada/navegació per una o més pàgines). Es considera 
una pàgina vista cada accés a una pàgina diferent (amb URL pròpia). Es considera un usuari cada accés des d’una adreça IP 
diferent

LLOC WEB
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* Les dades del 2023 inclouen dades reals disponibles completades amb dades estimades.
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* Les dades del 2023 inclouen dades reals disponibles completades amb dades estimades.* Dades reals disponibles completades amb dades estimades.
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Materials gràfics i multimèdia

Materials gràfics del 2023
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Plataformes de vídeo a la carta: termes clau (maig)
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Icones de menú (juliol)

Salut Sexual i reproductiva. Termes clau (novembre)
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Les capes de la Terra (juny)
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Pòdcast

Capítols amb més reproduccions:

• Consentiment sexual
• Especial Nadal 
• Noves tecnologies
• Extrem dreta (esports)
• Gaspatxo (gastronomia)
• LGTBIQ+
• Córrer (curses)
• Escalfament global
• Piulada (xarxes)
• Instruments de corda

Les escoltes acumulen un índex de permanència mitjana del 70% i en tots els casos superen el 50%.
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Portal Terminologia d’economia i empresa
Sessions i pàgines vistes (2020-2023)

Portal Terminologia de l’alimentació i la gastronomia

Sessions i pàgines vistes (2020-2023)
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* Les dades del 2023 inclouen dades reals disponibles completades amb dades estimades.
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Portal Terminologia de les ciències de la salut (DEMCAT)
Sessions i pàgines vistes (2020-2023)

Portal Terminologia de l’esport

Sessions i pàgines vistes (2020-2023)

Portal Terminologia de les ciències de la Terra
Sessions i pàgines vistes (2020-2023)
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* Les dades del 2023 inclouen dades reals disponibles completades amb dades estimades.
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* Les dades del 2023 inclouen dades reals disponibles completades amb dades estimades.
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MEMÒRIA 2023
81

IMPACTE

Portal Terminologia de les TIC

Sessions i pàgines vistes (2020-2023)

Portal Terminologia jurídica

Sessions i pàgines vistes (2020-2023)
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Instagram
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MITJANS DE 
COMUNICACIÓ

Impacte en la premsa. Notícies amb més ressò

El TERMCAT ha estat citat significativament en 303 notícies en diversos mitjans de comunicació. Les notícies que han tingut 
més ressò són les següents:

10

11

12

12

12

14

15

17

20

34

51

0 10 20 30 40 50 60

Difusió d’una infografia amb termes dels velers de la Copa Amèrica

Difusió dels pòsters amb terminologia d’instruments musicals

Presentació dels recursos del TERMCAT a l’Hospital de Mollet

Difusió de la Terminologia de la salut sexual i reproductiva

Actualització de la informació disponible al portal DEMCAT

Difusió del pòdcast Paraules habitables

Infografia sobre els termes de les plataformes de vídeo a la carta

Presentació de la Terminologia de l’educació per a la salut

Presentació del Diccionari de seguretat alimentària

Actualització del Diccionari de turisme

Campanya del Neologisme de l'any

Impacte en la premsa. Notícies amb més ressò
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Consell de Direcció
President
F. Xavier Vila Moreno
Secretaria de Política Lingüística

Vicepresidenta
M. Teresa Cabré Castellví
Institut d’Estudis Catalans

Secretari
Jordi Bover i Salvadó
TERMCAT

Mila Segarra i Neira
Institut d’Estudis Catalans

Elvira Riera Gil
Departament de Cultura

Xavier Roger i Anglada
Departament d’Empresa i Coneixement

Andreu Freixes i González 
Departament d’Educació

Marina Massaguer Comes
Departament d’Empresa i Coneixement

Pilar López i Martínez (fins a l’agost)
Gemma Vázquez Simó (a partir de 
setembre)
Consorci per a la Normalització 
Lingüística

ORGANITZACIÓ
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Consell Supervisor
Presidenta
M. Teresa Cabré i Castellví
Secció Filològica
Institut d’Estudis Catalans

Andreu Domingo Valls  
Institut d’Estudis Catalans

Pere Montalat Buscató 
Institut d’Estudis Catalans

Jordi Bover i Salvadó
TERMCAT

Joan Rebagliato i Nadal
TERMCAT

Secretaria
Dolors Montes i Pérez
Marta Sabater i Berenguer
TERMCAT

A proposta de la presidenta del Consell 
Supervisor i del director del TERMCAT 
són assessors adscrits del Consell 
Supervisor:

Joan Nunes Alonso
Doctor en Geografia

Carles Riera i Fonts
Doctor en Filologia Catalana i llicenciat 
en Farmàcia i Teologia

A proposta del president de la Secció 
Filològica de l’Institut d’Estudis 
Catalans i del director del TERMCAT 
són assessors geolingüístics externs 
del Consell Supervisor:

Maria Josep Cuenca i Ordiñana
Doctora en Filologia Catalana

Ramon Sistac i Vicén
Doctor en Filologia Catalana

Joan Veny i Clar
Doctor en Filologia Catalana
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Plantilla
Direcció
Jordi Bover i Salvadó

Administració
Clara Giralt i Liesa
Cristina Fernández i Rueda
Sandra Sànchez i Torres

Àrea de Comunicació
Xavier Fargas i Valero
Sandra Cuadrado i Camps
Mariona Torra i Ginestà
Henar Velàzquez i Montané

Àrea de Cooperació
Glòria Fontova i Hugas

Àrea de Gestió del Coneixement
Maria Navas i Jara
Albert Lago i García
Joan Rebagliato i Nadal 
Marcos Urbina i Cabrera 

Àrea de Treball Terminològic
Marta Grané i Franch
Mercè Bacardit Peñarroya (a partir 
d’octubre)
Cristina Bofill i Caralt
Elisabeth Casademont i Caixàs
Pilar Hernández i Abellán
M. Antònia Julià i Berruezo
Anna Llobet i Solé
Dolors Montes i Pérez
Marta Sabater i Berenguer
Montserrat Serra i Figueras (fins al 
novembre)
Sílvia Soler i Vilagran

Col·laboracions externes
Òscar Aznar Alemany
Núria Artigas Bellsolell
Mercè Bacardit Peñarroya (fins a l’oc-
tubre)
Maria Mercedes Colomer López
Simon Davis
Sílvia Maria Escrig Blanch
Laura Gállego Marfà
Miquel Julià Pijoan
Míriam Martín Lloret
Rosa Maria Martorell Mascaró
Laura Moliné i Grau
Joana Navarro Sánchez
Isabel Palau Casellas
Lluís Pérez-Carrasco Ballestero
Elvira del Pozo de Torres
Ignasi Rucabado Sala
Anna Truyols Vázquez
Laura Vilaplana Juncosa

RECURSOS 
HUMANS
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Condicions laborals 
 
Durant l’any s’han dut a terme les acci-
ons següents:

• Continuïtat de les activitats de control 
i vigilància de la salut per a cadascun 
dels llocs de treball: 

• Oferiment de passar un reconei-
xement mèdic de caràcter volun-
tari a tots els treballadors.

• Accions de manteniment de l‘im-
moble (revisió dels extintors, les 
alarmes del local i els aparells 
d’aire condicionat).

• Actualització del Pla de prevenció or-
dinari i reunions de seguiment de pre-
venció.

• Adhesió del personal laboral del 
Centre al VI Conveni col·lectiu del 
personal laboral de la Generalitat de 
Catalunya.

Formació del personal
Durant l’any, 17 persones han fet algun 
tipus de formació. Això s’ha concretat 
en 32 accions formatives orientades al 
desenvolupament de les tasques de ca-
dascun dels llocs de treball i formació en 
llengua anglesa.

Llengua i terminologia

Curs d’actualització jurídica en matèria 
de política lingüística per a directius i 
comandaments
Secretaria de Política Lingüística
Durada: 4 h
Assistència: Jordi Bover
En línia, 9 i 16 de març

XIV Jornada sobre l’Ús del Català a la 
Justícia
Consell de l’Advocacia Catalana
Durada: 5 h
Assistència: Elisabeth Casademont
En línia, 20 d’abril

XX Jornada de la SCATERM: «La 
terminologia en l’educació: entre la 
innovació i l’abús»
Societat Catalana de Terminologia
Durada: 4 h
Assistència: Jordi Bover
Seu de l’Institut d’Estudis Catalans, 31 
de maig

Sessió «Com salvem el català?», del 
Cicle IEC-ARA
Institut d’Estudis Catalans/Diari ARA
Durada: 2 h
Assistència: Jordi Bover i Xavier Fargas
Seu de l’Institut d’Estudis Catalans, 4 
de juliol

X Jornada sobre Llengua i Societat als 
Territoris de Parla Catalana. La llengua 
catalana als serveis públics
Secretaria de Política Lingüística
Durada: 5,5 h
Assistència: Cristina Bofill, Jordi Bover, 
Xavier Fargas i Montse Serra
Ateneu Barcelonès, 7 de juliol

Jornada: Les mobilitats com a repte 
per a la sostenibilitat de les llengües 
minoritzades: 40 anys de la Revista de 
Llengua i Dret
Escola d’Administració Pública de 
Catalunya
Durada: 4,5 h
Assistència: Jordi Bover i Montse Serra
En línia, 22 de setembre

Anglès
Conversa Training
Durada: 7,5 h
Assistència: Clara Giralt, Pilar 
Hernández i Marcos Urbina
TERMCAT, del 20 de novembre al 18 de 
desembre

Anglès
Conversa Training
Durada: 7,5 h
Assistència: Xavier Fargas, Anna Llobet 
i Marta Sabater
TERMCAT, del 20 de novembre al 18 de 
desembre

GESTIÓ DEL 
PERSONAL
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Anglès
Conversa Training
Durada: 4,5 h
Assistència: Jordi Bover, Marta Grané, 
Maria Navas i Joan Rebagliato
TERMCAT, del 22 de novembre al 18 de 
desembre

Direcció estratègica i qualitat

54è Espai de Gestió del Coneixement: 
“Autoaprenentatge àgil”
Centre d’Estudis Jurídics i Informació 
Especialitzada
Durada: 1 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 18 de gener

68 Sessió Web ‘Com fer que un servei 
serveixi’ amb Josep Maria Flores 
(Millora dels Serveis Digitals. DGAD)
Centre d’Estudis Jurídics i Informació 
Especialitzada
Durada: 0,5 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 2 de febrer

Taula rodona. El repte del treball per 
objectius i avaluació de l’acompliment 
a les administracions públiques: èxit o 
fracàs? 
Escola d’Administració Pública
Durada: 2 h
Assistència: Jordi Bover i Clara Giralt
En línia, 15 de febrer

55è Espai de Gestió del Coneixement. 
Els súper-poders del Segle XXI
Centre d’Estudis Jurídics i Informació 
Especialitzada
Durada: 1 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 22 de febrer

56è Espai de Gestió del Coneixement. 
Les cures de les persones treballadores: 
estratègia o essència de les 
organitzacions?
Centre d’Estudis Jurídics i de Formació 
Especialitzada
Durada: 1 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 19 d’abril

Seminari Web: Enfoca’t amb el teu 
equip: Kanban i Planner per a la gestió 
de l’acompliment 
Escola d’Administració Pública
Durada: 2 h
Assistència: Jordi Bover
En línia, 11 de maig

57è Espai de Gestió del Coneixement. El 
gest humà fonamental 
Centre d’Estudis Jurídics i de Formació 
Especialitzada
Durada: 1 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 21 de juny

Gestió de Projectes
Departament de Cultura
Durada: 20h
Assistència: Marta Grané
En línia, del 20 d’octubre al 17 de 
novembre

Recursos humans

L’entrevista de selecció per competèn-
cies
Departament de Cultura
Durada: 20 h
Assistència: Sandra Sànchez
En línia, del 18 de setembre al 19 d’oc-
tubre (sessió presencial el 17 d’octubre)

Gestió econòmica

Sessió tancament PANGEA
Departament d’Economia
Durada: 1 h
Assistència: Cristina Fernández
En línia, 17 de febrer

Taula rodona: El pressupost com a eina 
d’assignació estratègica dels recursos 
Escola d’Administració Pública
Durada: 1,5 h
Assistència: Clara Giralt
En línia, 31 de març

Jornades sobre contractes menors i 
procediments alternatius SP
Escola d’Administració Pública
Durada: 5 h
Assistència: Cristina Fernández
En línia, 24 i 25 de maig

Parlem de pressupostos
Generalitat de Catalunya
Durada: 2 h
Assistència: Clara Giralt
Districte Administratiu Generalitat de 
Catalunya, 14 de juny

Servei “Bústia ètica” de juliol 
Consorci Administració Oberta de 
Catalunya
Durada: 3 h
Assistència: Clara Giralt
En línia, 25 de juliol

Sessió de formació: elaboració 
pressupost 2024
Generalitat de Catalunya
Durada: 3 h
Assistència: Clara Giralt
En línia, 15 de setembre

Jornada sobre l’ús del Gestor electrònic 
d’expedients de contractació (GEEC 
2.0). Contractes menors
Escola d’Administració Pública de 
Catalunya
Durada: 3 h
Assistència: Cristina Fernández
En línia, 19 d’octubre

Tecnologia i innovació

69 Sessió Web “N’estàs cibersegur del 
que fas?”
Centre d’Estudis Jurídics i Informació 
Especialitzada
Durada: 0,5 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 2 de març

Catalunya a l’avantguarda en 
biomedicina: de la genòmica a la teràpia 
gènica i cel·lular
Fundació Esteve
Durada: 2 h
Assistència: M. Antònia Julià
Reial Acadèmia de Medicina de 
Catalunya, 4 de maig

71 Sessió Web “Sincerament, el marc 
legal ajuda a la digitalització?”
Centre d’Estudis Jurídics i Informació 
Especialitzada
Durada: 0,5 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 1 de juny

72 Sessió Web ‘Polítiques d’innovació’
Centre d’Estudis Jurídics i Informació 
Especialitzada
Durada: 0,5 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 1 de juny

72 Sessió Web ‘Polítiques d’innovació’
Centre d’Estudis Jurídics i de Formació 
Especialitzada
Durada: 0,5 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 6 de juliol
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Sessions sobre el potencial i 
oportunitats de la intel·ligència artificial 
a l’administració pública
Escola d’Administració Pública
Durada: 4 h
Assistència: Marta Grané, Cristina Bofill, 
Maria Navas, Montse Serra, Marcos 
Urbina
En línia, 18 i 19 de setembre

72 Sessió Web “Com és l’ecosistema de 
transformació digital català?”
Direcció General d’Administració Digital
Durada: 0,5 h
Assistència: Pilar Hernández
En línia, 5 d’octubre

Eines ofimàtiques i de gestió

“LIVE DEMO: Veeam Backup & 
Replication – Recuperación en 
profundidad”
WEEAM
Durada: 1 h
Assistència: Albert Lago
En línia, 17 de febrer

Novedades SQL Server 2022 y ventajas 
de migrar a la última versión
TD SYNNEX
Durada: 3 h
Assistència: Albert Lago i Marcos 
Urbina
En línia, 3 de març
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COMUNICACIÓ 
INTERNA

La comunicació interna al TERMCAT 
s’articula especialment al voltant de 
l’aplicació informàtica Viva Engage 
(abans anomenada Yammer), una xarxa 
que permet compartir informació del 
dia a dia de l’activitat de cadascun dels 
membres de l’organització, i també in-
formació externa.

També són una via de comunicació in-
terna de l’organització i de formació els 
tallers oberts a tot el personal, que per-
meten presentar-hi projectes, intercan-
viar opinions i plantejar dubtes i comen-
taris sobre maneres de treballar. 

Aquest any 2023 se n’han dut a terme 
15, la majoria dels quals en format hí-
brid, amb personal a la seu del TERM-
CAT i personal connectat des de casa. 
S’hi han tractat aspectes diversos del 
treball terminològic com ara aspectes 
metodològics, l’activitat de normalitza-
ció o el seguiment de les xarxes socials; 
també, la casuística dels projectes que 
s’han publicat durant l’any. Igualment, 
altres aspectes transversals com ara la 
planificació dels projectes, la formació 
de col·laboradors i estadants, el tracta-
ment de la producció nova o qüestions 
de recursos humans vinculades als pro-
jectes en curs.

A banda d’això, el personal del Centre 
duu a terme reunions en què es deba-
ten aspectes de caràcter laboral i orga-
nitzatiu, convocades i coordinades pels 
representants sindicals.
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GESTIÓ 
ECONÒMICA

Gestió del pressupost

El pressupost inicial d’aquest any del TERMCAT ha estat d’1.890.559,05 €. Això ha suposat un 18,86% d’increment respecte 
el de 2022. El Departament de Cultura ha aportat 1.834.879,05 € per al funcionament ordinari del Centre i 37.120,00 € per 
aportació de capital.

Evolució del pressupost (2017-2023)
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Les aportacions per convenis o encàrrecs aquest any han estat de 56.728,26 €. A més, hi ha hagut ingressos per prestació de 
serveis per un import d’11.009,93 € i altres ingressos per import de 5.823,27 € En total, les aportacions fora de funcionament 
ordinari han significat un 3,8 % respecte del total de l’ingrés de l’exercici.

Aportacions (2017-2023)
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2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023
Capítol 1 1.116.923,04 € 1.114.845,77 € 1.159.077,31 € 1.204.552,86 € 1.220.750,11 € 1.226.692,65 € 1.266.205,75 €
Capítol 2 306.080,15 € 282.212,34 € 221.107,87 € 283.963,45 € 227.661,10 € 344.107,37 € 503.754,50 €
Capítol 4 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 5.795,92 € 18.520,54 €
Capítol 6 23.840,39 € 2.364,07 € 6.052,23 € 26.936,61 € 32.412,74 € 36.996,00 € 36.791,54 €
TOTAL 1.446.843,58 € 1.399.422,18 € 1.386.237,41 € 1.515.452,92 € 1.480.823,95 € 1.613.591,94 € 1.825.272,33 €

Execució del pressupost de despesa per capítols (2017-2023)

Com en els anys anteriors, per complir amb la normativa, s’ha fet l’auditoria financera dels comptes anuals i la liquidació pres-
supostària de l’exercici 2022 i l’auditoria de compliment de normativa d’aplicació, i s’ha obtingut l’informe favorable.

Contractació administrativa

S’han gestionat un total de 138 expedients econòmics de despesa. Per una banda, 58 d’import reduït, gestionats mitjançant el 
programa de comptabilitat PANGEA i publicats al Registre Públic de Contractes (RPC). Per una altra banda, 78 menors d’import 
no reduït i un contracte obert simplificat, gestionats mitjançant el programa de gestió d’expedients econòmics de contractació 
GEEC.

Gestió de les compres
S’han avaluat tots els proveïdors per garantir que compleixin els requisits adequats a les necessitats del Centre. Concretament, 
109 proveïdors de serveis o subministraments, que han obtingut una puntuació elevada (5,63 sobre 6).
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